НАЦІОНАЛЬНИЙ ВСТУП
Цей стандарт є тотожний переклад prEN 81-3:1999 Safety rules for the construction of lifts — Part 3: Electric and hydraulic service lifts (Норми безпеки до конструкції та експлуатації ліфтів. Частина 3. Ліфти електричні і гідравлічні службові).
Технічний комітет, відповідальний за цей стандарт — ТК 104 «Ліфти».
До стандарту внесено такі редакційні зміни:
· слова «цей європейський стандарт» замінено на «цей стандарт»;
· структурні елементи стандарту: «Обкладинку», «Передмову», «Зміст», «Національний вступ» та «Бібліографічні дані» — оформлено згідно з вимогами національної стандартизації;
· у розділі 2 подано «Національне пояснення», виділене рамкою;
· з тексту стандарту вилучено «Передмову» як попередній довідковий матеріал;
· вміщено додаток НА, в якому наведено перелік національних стандартів України (ДСТУ), ідентичних міжнародним стандартам.
Копії європейських та міжнародних стандартів, на які є посилання в цьому стандарті, можна одержати у Головному фонді нормативних документів ДП «УкрНДНЦ».
0 ВСТУП
0.1 Загальні положення
0.1.1 Метою цього стандарту є визначання норм безпеки, що відносяться до службових ліфтів, для захисту людей і предметів від нещасних випадків і аварій, пов'язаних із перевезен​ням людей, технічним обслуговуванням службових ліфтів і у випадку аварійних ситуацій1).
0.1.2 Внаслідок вивчення різних видів нещасних випадків під час експлуатації службових ліфтів визначились можливі види ризику. 0.1.2.1 Можливі ризики:
a) защемлення;

b) придавлювання;
c) падіння;

d) удар;
e)застрявання;
f) пожежа;
g) електрошок;
h) ушкодження матеріалу з причин:
1) механічного ушкодження;
2)зносу;
3) корозії. 0.1.2.2 Особи, яких необхідно захистити:
a) користувачі;
b) обслуговуючий та інспекційний персонал;
c) люди, що перебувають поза шахтою службового ліфта і машинним приміщенням, якщо є. 0.1.2.3 Предмети, які необхідно захистити від ризику:
a) вантажі у кабіні;
b) компоненти установки службового ліфта;
c) будинок, у якому встановлено службовий ліфт.
0.2 Принципи
В основу цього стандарту закладено такі принципи використовування:
0.2.1 Цей стандарт не повторює загальні технічні правила, що їх застосовують для всіх
електричних, механічних або будівельних конструкцій, зокрема захист елементів будинку від
пожежі.
Незважаючи на це, необхідно встановити певні вимоги до особливостей конструкції, оскільки
вони є специфічні для виготовлення або використовування службового ліфта і можуть бути
жорсткіші, ніж інші.
0.2.2 Цей стандарт не тільки відображає основні вимоги безпеки, що відповідають Техніч​ному регламенту щодо службових ліфтів, а також додатково встановлює мінімальні правила встановлення службових ліфтів в будинках (будівлях). У деяких випадках не можна ігнорувати вимоги до конструкції будинків.
Типовими положеннями, що підлягають цим принципам, є ті, які визначають мінімальні величини висоти машинного приміщення та розміри доступу до дверей.
0.2.3 Якщо вага, розміри і (або) форма компонентів устаткування не дозволяють їх пере​сування вручну, вони повинні мати:
a) пристрої для зачеплення підіймально-транспортними механізмами, або
b) місце для кріплення таких пристроїв (наприклад, різьбові отвори), або
c) мати таку форму, яка б дозволяла легко чіпляти їх на підвіску.

1) У межах CEN/TK 10 було створено комітет з інтерпретації різних пунктів стандарту. Видані інтерпретації можна отри​мати в національних органах зі стандартизації.
0.2.4 Наскільки це можливо стандарт установлює тільки вимоги до матеріалів і устаткування стосовно безпечної роботи службових ліфтів.
0.2.5 Замовник і виробник або його уповноважений узгоджують між собою:
a) передбачене використовування службового ліфта;

b) умови навколишнього середовища;

c) цивільні інженерні проблеми;

d) інші аспекти, що стосуються місця встановлення службового ліфта.
0.2.6 Цей стандарт не поширюється на здоров'я і безпеку свійських тварин. 0.3 Попередньо прийняті умови
Норми розроблені після розгляду можливих видів ризику кожного компоненту, які входять до установки службового ліфта.
Правила треба відповідно виконувати.
0.3.1 Компоненти:
a) розроблені відповідно до прийнятої інженерної практики і методів розраховування, бе​ручи до уваги всі види небезпек;

b) мають надійну механічну і електричну конструкцію;

c) виготовлені із матеріалу адекватної міцності і відповідної якості;

d) не мають дефектів.
Не використовують шкідливі матеріали, як наприклад, азбест.
0.3.2 Компоненти підтримують у робочому стані так, що необхідні розміри не змінюються, незважаючи на знос.
0.3.3 Компоненти вибирають і встановлюють так, що передбачені умови зовнішнього се​редовища і специфічні умови роботи не будуть впливати на безпечну роботу службового ліфта.
0.3.4 Конструкція навантажених елементів забезпечує безпечну роботу службового ліфта під час навантажування від 0 % до 100 % номінальної вантажопідйомності.
0.3.5 Вимоги цього стандарту відносно захисних електропристроїв дозволяють не розгля​дати можливість їхнього неспрацьовування, якщо електропристрої безпеки виконують усі ви​моги цього стандарту.
0.3.6 Користувачі повинні бути захищені від їх власної неуважності і недбалості, якщо служ​бовий ліфт використовують за призначенням.
0.3.7 Люди не повинні перебувати в середині шахти.
0.3.8 Якщо під час технічного обслуговування пристрій безпеки, нормально не доступний для користувача, навмисно блокується, безпечна робота службового ліфта більше не забез​печується, повинні бути вжиті компенсаційні заходи для захисту користувачів відповідно до інструкції з технічного обслуговування.
За цих умов передбачається, що обслуговуючий персонал інструктований і працює відпо​відно до інструкції.
0.3.9 Для горизонтальної площини використовували такі зусилля:
а) статичне зусилля: 300 Н;
b)ударне зусилля: 1000 Н;
величини відображають значення, яке прикладає одна людина.
0.3.10 За винятком позицій, зазначених нижче, механічні пристрої, виготовлені відповідно до сталої практики і вимог цього стандарту, не повинні створювати небезпеки без можливості виявлення пошкодження.
Беруть до уваги такі механічні пошкодження:
a) розрив підвіски;

b) неконтрольоване буксування на канатотяговому шківу;

c) розрив і послаблення всіх з'єднань допоміжними канатами, ланцюгами і ременями;
d) пошкодження механічних компонентів електромеханічного гальма, які беруть участь у створенні гальмівної дії на барабані або диску;
e) пошкодження компонента, з'єднаного з елементами тягового приводу і канатотягового шківа;
f) розрив у гідравлічній системі (за винятком гідроциліндру);
g) незначний витік в гідравлічній системі (включаючи гідроциліндр).
0.3.11 Вважають можливим неспрацьовування пристроїв проти вільного падання або спуску з перевищеною швидкістю під час вільного падання кабіни від нижньої поверхової пло​щадки до удару буфера(-ів) кабіни.
0.3.12 Якщо швидкість кабіни залежить від частоти струму електроживлення до моменту спрацьовування механічного гальма, передбачається, що швидкість не перевищує 115 % від номінальної швидкості або відповідної часткової швидкості.
0.3.13 Із визначення (див. розділ 3. Терміни та визначення понять) службові ліфти вважа​ють як недоступні для користувачів.
0.3.13.1 Шахту вважають як недоступною для персоналу з технічного обслуговування, якщо будь-який отвір для доступу в шахту має розміри, один з яких не перевищує 0,30 м або неза​лежно від їхніх розмірів:
a) глибина шахти не перевищує 1 м;
b) площа шахти не перевищує 1 м2 і
c) можливе розташування для технічного обслуговування ззовні. 0.3.13.2 Машинне приміщення є доступним для обслуговуючого персоналу, якщо:
a) наданий вільний доступ має мінімальні розміри 0,60 м х 0,60 м, і
b) висота машинного приміщення не менше ніж 1,80 м.
0.3.14 Забезпечення засобами для підіймання важкого устаткування (див. 0.2.5).
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НАЦІОНАЛЬНИЙ СТАНДАРТ УКРАЇНИ

НОРМИ БЕЗПЕКИ ДО КОНСТРУКЦІЇ ТА ЕКСПЛУАТАЦІЇ ЛІФТІВ
Частина 3. Ліфти електричні і гідравлічні службові
НОРМЬІ БЕЗОПАСНОСТИ К КОНСТРУКЦИИ И ЭКСПЛУАТАЦИИ ЛИФТОВ
Часть 3. Лифты электрические и гидравлические служебные
SAFETY RULES FOR THE CONSTRUCTION AND INSTALLATION OF LIFTS
Part 3. Electric and hydraulic service lifts
Чинний від 2005-07-01
1 СФЕРА ЗАСТОСУВАННЯ
1.1
Цей стандарт визначає норми безпеки до конструкції та експлуатації, встановлених
на постійно, нових електричних службових ліфтів з тяговим або жорстким приводом, або гідрав​
лічних службових ліфтів, визначених як підіймальне устаткування, що обслуговують визначені
поверхові площадки, мають кабіну, внутрішня частина якої є недоступною для людей через її
розміри і конструктивне виконання, підвішена на канатах або ланцюгах, або на плунжері і руха​
ється між вертикальними напрямними або напрямними з нахилом по вертикалі не більше
15° і приводом електричним або гідравлічним.
Цей стандарт поширюється на службові ліфти з номінальною вантажопідйомністю не більше ніж 300 кг і не призначені для транспортування людей.
1.2 Додатково до вимог цього стандарту треба брати до уваги додаткові вимоги в особ​ливих випадках (потенційно вибухонебезпечне середовище, екстремальні кліматичні умови, сейсмічні умови, перевезення небезпечних вантажів тощо).
1.3 Цей стандарт не поширюється на:
a) службові ліфти з іншими приводами, ніж ті, що зазначені в 1.1;
b) службові ліфти зі значними змінами (див. додаток Е), установлені до прийняття цього стандарту;
c) службові ліфти безперервної дії, малі ліфти, театральні ліфти, устаткування з авто​матичними шахтними клітями, скіпові та відкриті для будівельних і вуличних робіт, морські підіймачі, платформи для розвідування або буріння в морі, устаткування і його конструкцію для технічного обслуговування;
d) установки з нахилом напрямних більше ніж на 15° по вертикалі;
e) безпеку службових ліфтів під час перевезення, монтажу, ремонту і демонтажу;
f) використовування скла для стін шахти, для кабіни і для вхідних дверей, зокрема панелі для огляду.
Проте, стандарт можна використовувати як основу.
Шум і вібрацію не розглядають у цьому стандарті, тому що вони не відносяться до без​печної експлуатації службового ліфта.
Цей стандарт не розглядає пожежну небезпеку.
1.4
Щоб задовольнити умову недоступності до кабіни, розміри кабіни не повинні пере​
вищувати:
a) площі підлоги — 1,0 м2;
b) глибини — 1,0 м;
c) висоти    — 1,20 м.
Висота 1,20 м не повинна бути обмежена, якщо кабіна містить декілька постійних відсіків, кожний з яких задовольняє згадані вище вимоги.
Зокрема, підіймальне устаткування, призначене винятково для перевезення товарів, але з кабіною розмірами, що перевищують будь-який з указаних вище, не повинно бути віднесено до категорії «службові ліфти».
1.5
Цей стандарт визначає вимоги безпеки до службових ліфтів із номінальною швидкістю
до 1 м/с.
Примітка. Для службових ліфтів зі швидкістю вище номінальної додаткові вимоги треба застосовувати як ос​новні для підтримання рівня безпеки.
2 НОРМАТИВНІ ПОСИЛАННЯ
У цьому стандарті використано посилання на датовані і недатовані видання інших доку​ментів. Ці посилання розміщені у відповідних місцях за текстом, а видання подано нижче. Для датованих джерел — у цьому стандарті є посилання на них з урахуванням поправок або змін. Для недатованих джерел є посилання на їхнє останнє видання.
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	гідравлічні

	prEN 81-8:1997
	Норми безпеки до конструкції та експлуатації ліфтів. Частина 8. Двері

	
	шахти ліфта. Випробовування на пожежостійкість

	EN 131-1
	Східці. Терміни, типи і функціональні розміри

	EN 294:1992
	Пристрої безпеки на устаткуванні. Безпечні відстані для запобігання

	
	потрапляння рук у небезпечні зони

	EN 1050
	Пристрої безпеки на устаткуванні. Принципи оцінювання ризику

	EN 12015:1998
	Електромагнітна сумісність. Стандарт виробів для ліфтів, ескала-

	
	торів і пасажирських конвеєрів. Випромінювання

	EN 12016:1998
	Електромагнітна сумісність. Стандарт виробів для ліфтів, ескала-

	
	торів і пасажирських конвеєрів. Захищеність

	prEN 12437-1:1996
	Пристрої безпеки на устаткуванні. Постійні засоби доступу до при-

	
	вода та промислового устаткування. Частина 1. Вибір закріплюваль-

	
	них засобів для доступу між двома рівнями

	prEN 12437-2:1996
	Пристрої безпеки на устаткуванні. Постійні засоби доступу до при-

	
	вода та промислового устаткування. Частина 2. Робочі платформи

	
	та настили (сходи або робочі містки)

	prEN 12437-3:1996 Пристрої безпеки на устаткуванні. Постійні засоби доступу до при-

	
	вода та промислового устаткування. Частина 3. Сходи, драбина і по-

	
	ручні

	EN 50214
	Гнучкі кабелі для службових ліфтів

	EN 60068-2-6
	Випробовування впливу на навколишнє середовище. Частина 2.

	
	Випробовування. Випробовування Fc. Вібрація (синусоїдна)

	EN 60068-2-27
	Основні процедури випробовування впливу на навколишнє середо-

	
	вище. Частина 2. Випробовування. Випробовування Еа і настанова.
Шок
Основні процедури випробовування впливу на навколишнє середо-

	EN 60068-2-29
	

	
	вище. Частина 2. Випробовування. Випробовування ЕЬ і настанова.

	
	Поштовх

	EN 60249-2-2
	Основні матеріали для штампованих ланцюгів. Частина 2. Специфі-

	
	кації. Специфікація № 2. Ламіновані армовані міддю листи з фенольно-

	
	целюлозного паперу, економічні характеристики

	EN 60249-2-3
	Основні матеріали для штампованих ланцюгів. Частина 2. Специфі-

	
	кації. Специфікація № 3. Ламіновані армовані міддю листи з епок-

	
	сидно-целюлозного   паперу   з   визначеною   точкою   запалення

	
	(випробовування на загоряння у вертикальному положенні)

	EN 60742
	Ізольовані трансформатори і захисні ізольовані трансформатори.

	
	Вимоги

	EN 60947-4-1
	Перемикальні і керувальні пристрої низької напруги. Частина 4. Кон-

	
	тактори і пускачі двигунів. Розділ 1. Електромеханічні контактори і

	
	пускачі двигунів

	EN 60947-5-1
	Перемикальні і керувальні пристрої низької напруги. Частина 5. При-

	
	строї керування ланцюгами і перемикальні елементи. Розділ 1. Елек-

	
	тромеханічні пристрої керування ланцюгами

	EN 60950
	Захист інформаційних технологічних пристроїв, а також електричної

	
	оргтехніки


	EN 62326-1
	Друковані плати. Частина 1. Загальна специфікація.

	Стандарти ІЕС
	

	ІЕС 60664-1
	Ізоляція для устаткування в межах систем низької напруги. Частина 1.

	
	Принципи, вимоги і випробовування.

	ІЕС 60747-5
	Напівпровідникові пристрої. Дискретні пристрої і інтегральні ланцюги.

	
	Частина 5. Оптикоелектронні пристрої.

	Документи, згармонізовані з CENELEC

	HD21.1 S3
	Кабелі з полівінілхлоридною ізоляцією для номінальної напруги до

	
	450/750 В включно. Частина 1. Загальні вимоги.

	HD 21.3 S3
	Кабелі з полівінілхлоридною ізоляцією для номінальної напруги до

	
	450/750 В включно. Частина 3. Неекрановані кабелі для фіксованої

	
	проводки.

	HD 21.4S2
	Кабелі з полівінілхлоридною ізоляцією для номінальної напруги до

	
	450/750 В включно. Частина 4. Ізольовані кабелі для фіксованої про-

	
	водки.

	HD 21.5 S3
	Кабелі з полівінілхлоридною ізоляцією для номінальної напруги до

	
	450/750 В включно. Частина 5. Гнучкі кабелі (шнури).

	HD 22.4. S3
	Кабелі з гумовою ізоляцією для номінальної напруги до 450/750 В

	
	включно. Частина 4. Шнури і гнучкі кабелі.

	HD 214 S2
	Рекомендований метод визначання порівняльного трекінгового індек-

	
	су твердих ізоляційних матеріалів у вологих умовах.

	HD 360 S2
	Круглий гумовий ізольований кабель ліфта для нормальних умов.

	HD 384.4.41 S2
	Електроустановки в будинках. Частина 4. Захист і безпека. Розділ 41.

	
	Захист від електрошоку

	HD 384. 5.54 S1
	Електроустановки в будинках. Частина 5. Вибір і установка електро-

	
	устатковання. Розділ 54. Конструкція заземлення і захисні проводи.

	HD 384. 6.61 S1
	Електроустановки в будинках. Частина 6. Огляд. Розділ 61. Попе-

	
	редній огляд.

	Стандарти ISO
	

	ISO 1219-1:1991
	Рідинні приводні системи і компоненти. Графіка символів і діаграм.

	
	Частина 1. Графіка символів.


З ТЕРМІНИ ТА ВИЗНАЧЕННЯ ПОНЯТЬ
У цьому стандарті застосовують такі терміни та їх визначення:
фартух (apron)
Пластина, що має рівну вертикальну частину, встановлена у порозі поверхової площадки або на вході в кабіну
корисна площа кабіни (available car area)
Площа кабіни, виміряна на рівні підлоги, доступна для розміщення вантажів протягом роботи службового ліфта
балансувальний вантаж (balancing weight)
Маса, що заощаджує енергію, урівноважуючи всю або частину маси кабіни
буфер (buffer)
Пружний упор наприкінці руху, і представляє засіб гальмування з застосовуванням рідини або пружин (або інших подібних засобів)
кабіна (саг)
Частина службового ліфта, у якій перевозять вантажі
противага (counterweight)
Маса, що забезпечує тягу
службовий ліфт прямої дії (direct acting service lift)
Гідравлічний службовий ліфт, у якому шток або циліндр безпосередньо прикріплені до кабіни або її елементів
клапан руху вниз (down direction valve)
Клапан з електричним керуванням у гідравлічному ланцюзі для контролювання спуску кабіни
електрична система протидії сповзанню (electrical anti-creep system)
Сполучення запобіжних заходів проти сповзання кабіни
електричний ланцюг безпеки (electric safety chain)
Усі електричні пристрої безпеки, з'єднані послідовно
електричний службовий ліфт (electric service lift)
Службовий ліфт, у якому кабіна рухається на канатах чи ланцюгах за допомогою елект​ропривода
тиск за повного завантаження (full load pressure)
Статичний тиск у трубопроводі, з'єднаному безпосередньо з гідроциліндром під час пе​ребування кабіни з номінальним навантаженням на рівні верхньої поверхової площадки
напрямні (guide rails)
Компоненти, що направляють рух кабіни, противаги або балансувального вантажу
висота верхнього поверху (headroom)
Частина шахти між найвищою поверховою площадкою і стелею шахти
гідравлічний службовий ліфт (hydraulic service lift)
Службовий ліфт, у якому підіймальна сила створюється насосом із електричним приво​дом, що подає гідравлічну рідину в гідроциліндр, який впливає безпосередньо або через проміжні елементи на кабіну (можна застосовувати декілька двигунів, насосів і (або) гідро​циліндрів)
службовий ліфт непрямої дії (indirect acting service lift)
Гідравлічний службовий ліфт, у якому плунжер або циліндр з'єднані з кабіною за допомо​гою гнучких елементів (канатів, ланцюгів)
уловлювачі миттєвої дії (instantaneous safety gear)
Уловлювач, у якому повна захоплювальна дія на напрямних майже миттєва
гідроциліндр (jack)
Сполучення циліндра і плунжера, які утворюють гідравлічний силовий вузол
вирівнювання (levelling)
Операція, що покращує точність зупинення на поверхових площадках
привид службового ліфта (service lift machine)
Засіб, що керує рухом та зупиненням службового ліфта, містить двигун для електричних службових ліфтів, або складається з насоса, насосного двигуна та керувальних клапанів
машинне приміщення (machine room)
Приміщення, в якому розташовано привид чи приводи і (або) пов'язане зі службовим ліфтом устаткування
мінімальне розривальне навантаження каната (minimum breaking load of a rope)
Це навантаження номінального діаметра каната (мм2) і номінальної межі міцності дротів (Н/мм2) і коефіцієнта властивості типу конструкції каната
зворотний клапан (лоле return valve)
Клапан, що дозволяє рух потоку тільки в одну сторону
дросель зі зворотним клапаном (one-way restriictor)
Клапан, що дозволяє вільний рух потоку в одному напрямку і обмежує величини його в іншому напрямку
обмежувач швидкості (overspeed governor)
Пристрій, що зупиняє службовий ліфт у разі перевищення визначеної швидкості, і, за необхідності, приводить в дію уловлювач
приямок (pit)
Частина шахти, яка розташована нижче нижнього поверху, що обслуговується кабіною
службовий ліфт із жорстким приводом (містить барабанний привид) (positive drive service lift (includes drum drive))
Службовий ліфт, у якому кабіна підвішена на ланцюговій або канатній підвісці, пересу​вається іншими засобами, чим тертям
розвантажувальний клапан (pressure relief valve)
Клапан, що обмежує тиск попередньо установленої величини безпосередньо випускан​ням робочої рідини
номінальне навантаження (rated load)
Навантаження, на яке розраховане устаткування
номінальна швидкість (rated speed)
Швидкість V, у метрах за секунду, руху кабіни, на яку розраховано її устаткування.
Інші номінальні швидкості для руху вверх і вниз можуть бути для службових ліфтів:
Vm — номінальна швидкість руху вверх, м/с;
Vd — номінальна швидкість руху вниз, м/с;
Vs — найбільша з двох величин Vm і Vd, м/с
повторне вирівнювання (re-levelling)
Операція після зупинення службового ліфта для коригування положення зупинки під час навантажування або розвантажування, якщо необхідно за допомогою послідовного пересу​вання (автоматично або повільним пересуванням)
дросель (restrictor)
Клапан, в якому впускальний і випускальний отвір пов'язані між собою обмеженим каналом
розривальний клапан (rupture valve)
Клапан, який автоматично перекривається у тому випадку, коли перепад тиску в цьому клапані, спричинений збільшенням витрати робочої рідини, що перевищує попередньо уста​новлену величину
уловлювач (safety gear)
Механічний пристрій для зупинення і утримання на напрямних кабіни службового ліфта, противаги або балансувального вантажу у випадку перевищення швидкості руху вниз або обриву підвіски
запобіжний канат (safety rоре)
Допоміжний канат, з'єднаний з кабіною, противагою або балансувальним вантажем для приведення в дію уловлювачів у випадку обривання підвіски
службовий ліфт (service lift)
Підіймальний пристрій, що обслуговує визначені поверхові площадки, має кабіну, внутрішні розміри і конструкція якої недоступна для людей, пересувається між жорсткими вертикаль​ними напрямними або напрямними, нахил до вертикалі яких не перевищує 15°.
Для виконання умови недоступності кабіни, розміри кабіни не повинні перевищувати:
a) площі підлоги — 1,00 м2;

b) глибини
— 1,00 м;

c) висоти
— 1,20 м.

Висота більша ніж 1,20 м є дозволеною тільки в тому разі, коли кабіна містить декілька постійних відсіків, кожен із яких задовольняє вище указаним вимогам
запірний клапан (shut-off valve)
Двонаправлений клапан із ручним керуванням, який може протистояти потоку робочої рідини в обох напрямках
гідроциліндр односторонньої дії (single acting jack)
Гідроциліндр, який переміщається під дією робочої рідини в одному напрямку і під дією сили ваги — в другому
рама (sling)
Підвішена металева конструкція, що утримує кабіну, противагу або балансувальний ван​таж. Ця рама може бути складовою частиною корпусу кабіни
службовий ліфт із тяговим приводом (traction drive service lift)
Службовий ліфт, підіймальні канати якого пересуваються за допомогою тертя у канавках шківа лебідки
підвісний кабель (travelling cable)
Гнучкий канат між кабіною і фіксованою точкою
зона відмикання (unlocking zone)
Зона, розташована вище і нижче поверхової площадки, де підлога кабіни повинна давати можливість відмикання відповідних дверей шахти
користувач (user)
Особа, що використовує установку службового ліфта для технічного обслуговування
постачальник (vendor)
Особа або організація, яка готує службовий ліфт доступним для першого використову​вання1)
шахта (well)
Простір, в якому переміщуються кабіна та противага або балансувальний вантаж. Цей простір обмежується дном приямка, стінами або окремими екранами (якщо такі є) у шахті та стелею шахти.
4
ОДИНИЦІ І СИМВОЛИ
4.1
Одиниці
Одиниці вимірювання використано згідно з міжнародною системою одиниць (SI).
4.2
Символи
Символи пояснюються після формул, у яких вони застосовані.
5
ШАХТА СЛУЖБОВОГО ЛІФТА
5.1
Загальні положення
5.1.1 Вимоги цього розділу відносяться до шахт з однією або більше кабінами службового ліфта.
5.1.2 Противага або балансувальний вантаж службового ліфта повинні бути в одній шахті з кабіною.
5.1.3 Пдроциліндр(и) службового ліфта повинен бути в тій самій шахті, що і кабіна. Він може виходити в приямок чи в інший простір.
5.2
Конструкція шахти
5.2.1 Службовий ліфт повинен бути відокремлений від навколишнього середовища стінами без отворів, стелею і підлогою. Єдині допустимі отвори такі:
a) для дверей шахти;
b) для оглядових дверей шахти та оглядових люків;
c) випускні — для виходу газів та диму у випадку пожежі;
Згідно з Європейською директивою стосовно машин, прийнятою в країні, постачальник є представником виробника.
d) вентиляційні;
e) необхідні для роботи службового ліфта між шахтою та машинним приміщенням;
f) в перегородці між службовими ліфтами або між службовим ліфтом(-ами) та ліфтом(-ами) відповідно до 5.5;
g) для доступних машинних приміщень (0.3.13.2) отвори в стелі, що відділяє шахту від машинного приміщення.
5.2.2
Оглядові двері. Вертикально закріплені оглядові люки
5.2.2.1
Оглядові двері та оглядові люки в шахті не можна використовувати, за винятком
вимог технічного обслуговування.
Розміри оглядових люків та дверей повинні бути адаптовані до їх розташування в шахті, їх призначеності та необхідності для виконання робіт.
5.2.2.2
Оглядові двері та вертикальні оглядові люки не повинні відчинятись усередину
шахти.
5.2.2.2.1
Оглядові двері та оглядові люки повинні бути оснащені замком, що замикається
на ключ, здатними зачинятись і замикатись без допомоги ключа.
Якщо є можливість потрапляння людей в пастку, вони повинні бути здатні відчинятися з середини шахти без ключа, навіть якщо були замкнені.
5.2.2.2.2
Робота службового ліфта повинна автоматично залежати від утримання цих
інспекційних дверей і інспекційних люків у зачиненому стані. Для цієї мети застосовують за​
хисні електропристрої безпеки відповідно до 14.1.2.
Цю вимогу не застосовують до дверей та люків, що дають винятковий доступ до машини службового ліфта та її складових частин, але застосовують до дверей та люків, що надають доступ до обмежувача швидкості, якщо він є, що установлений в шахті (9.9.2.6.2).
5.2.2.3
Оглядові двері і оглядові люки повинні бути непроникні і відповідати таким самим
вимогам за механічною стійкістю, що і двері шахти.
Примітка. Треба брати до уваги відповідні правила до протипожежного захисту даного типу будівлі (див. 0.2.5).
5.2.2.4
Повинен бути безпечний доступ до оглядових дверей та люків відповідно до 6.2.
5.2.3
Вентиляція шахти
Шахта повинна мати вентиляцію. її не можна використовувати для вентиляції приміщень, що не відносяться до шахти.
5.2.4
Компоненти всередині шахти
5.2.4.1
Максимальна відстань від будь-якої точки порогу дверей шахти до будь-яких ком​
понентів, що потребують технічного обслуговування, налагоджування або оглядання, повинна
бути 600 мм.
Де це неможливо, оглядові двері або люки повинні бути влаштовані і відповідати таким самим вимогам.
Примітка. Треба брати до уваги відстань між поверховими площадками.
5.2.4.2
Якщо компоненти встановлені не відповідно до 5.2.4.1, шахта повинна бути дос​
тупною і кабіна повинна бути обладнана пристроями, які дозволяють зупинити її поблизу будь-
якої поверхової площадки. Такі пристрої повинні відповідати вимогам 9.7.4 (і дах кабіни
відповідно до 8.3.2.2).
Примітка. До уваги треба брати відстань між поверховими площадками.
5.3 Стіни, підлога і стеля шахти
Конструкція шахти повинна витримувати як мінімум навантаження, що може бути від приводу, гідроциліндрів, напрямних в момент дії уловлювачів, у випадку присутності в кабіні ексцентрикового вантажу, або під дією буферів, або під час завантажування і розвантажування тощо.
Примітка. До уваги треба брати відповідні національні будівельні норми, що їх застосовують до даного типу будівель (див. 0.2.5).
5.4
Захист будь-яких просторів розташованих під кабіною, противагою
або балансувальним вантажем
Якщо під площею кабіни, противагою або балансувальним вантажем дійсно є доступні простори, повинні діяти запобіжні заходи відповідно до 9.7 і 10.3.2.
5.5
Захист у шахті
5.5.1
У нижній частині шахти, доступної для персоналу з технічного обслуговування, пло​
ща, де пересувається противага або балансувальний вантаж, повинна бути захищена жорст​
ким екраном на висоті не більше ніж 0,30 м над підлогою приямку службового ліфта до висоти
не менше ніж 2,50 м.
Ширина повинна дорівнювати якнайменше ширині противаги плюс 0,10 м на кожну сторону.
Якщо ця перегородка перфорована, треба виконувати вимоги 4.5.1 із EN 294.
5.5.2
Якщо в шахті перебувають декілька різних ліфтів і (або) службових ліфтів, повинна
бути перегородка між рухомими частинами відповідно службових ліфтів і між службовими ліфтами
і ліфтами.
Якщо ця перегородка перфорована, треба виконувати вимоги 4.5.1 із EN 294.
5.5.2.1
Ця перегородка повинна бути встановлена від найнижчої точки пересування ка​
біни, противаги або балансувального вантажу до висоти 2,50 м вище підлоги нижнього по​
верху.
Ширина повинна бути достатньою, щоб запобігти доступу з одного приямка в інший.
5.5.2.2
Перегородку треба встановлювати на всю висоту шахти, якщо горизонтальна від​
стань між краєм даху кабіни і рухомою частиною (кабіни, противаги або балансувального
вантажу) суміжного ліфта менша ніж 0,50 м.
Ширина цієї перегородки повинна бути не менше ширини рухомої частини або його час​тини, що повинна бути огороджена, плюс 0,10 м на кожну сторону.
5.6
Верхній поверх і приямок
Будь-який пристрій згідно з 5.2.4.2 повинен дозволяти забезпечувати в верхньому поверсі вільну вертикальну відстань 1,80 м над дахом кабіни.
5.6.1
Верхні зазори для службових ліфтів із тяговим приводом
5.6.1.1 Якщо противага стоїть на своєму фіксованому стопорі(-ах) чи повністю стиснутому буфері(-ах), довжина напрямної повинна бути така, щоб була можливість подальшого спря​мованого руху не менше ніж 0,10 м.
5.6.1.2 Якщо кабіна стоїть на своєму фіксованому стопорі(-ах) або повністю стиснутому буфері(-ах), довжини напрямних противаги повинні бути такі, щоб була можливість подаль​шого спрямованого руху не менше ніж 0,10 м.
5.6.2
Верхні зазори для службових ліфтів із жорстким приводом
5.6.2.1 Спрямований рух кабіни вверх від верхнього поверху до верхніх буферів повинен бути не менше ніж 0,20 м.
5.6.2.2 Якщо кабіна стоїть на своєму фіксованому стопорі(-ах) або повністю стиснутому буфері(-ах), довжини напрямних балансувального вантажу повинні бути такими, щоб була можливість подальшого спрямованого руху не менше ніж 0,10 м.
5.6.3
Верхні зазори для гідравлічних службових ліфтів
5.6.3.1 Коли циліндр перебуває в своєму кінцевому положенні, досягнутому обмежен​ням робочого ходу плунжера згідно з 12.3.2.3, довжина напрямної кабіни повинна бути така, щоб була можливість подальшого спрямованого руху не менше ніж 0,10 м.
5.6.3.2 Коли кабіна стоїть на своєму фіксованому стопорі(-ах) або повністю стиснутому буфері(-ах), довжини напрямних противаги, якщо вони є, повинні бути такі, щоб була мож​ливість подальшого спрямованого руху не менше ніж 0,10 м.
5.6.4 Приямок
5.6.4.1
У нижній частині шахти міститься приямок, дно якого повинне бути гладеньке
і приблизно рівне, за винятком основи під буфери, упори, гідроциліндр і основи напрямних
і дренажних пристроїв.
Після установлення кріплення напрямних, буферів, будь-яких загороджень тощо, при​ямок повинен бути непроникний для води.
5.6.4.2
Якщо шахта доступна (0.3.13), повинна бути можливість, за допомогою рухомих
засобів гарантувати на площі 0,20 м х 0,20 м існування вертикальної відстані 1,80 м між дном
приямку і найнижчими частинами кабіни, коли вона стоїть на цих засобах.
Будь-який пристрій для постійного застосовування повинен бути закріплений всередині шахти.
5.6.4.3
Якщо шахта доступна (0.3.13), в приямку повинні бути:
a) пристрій зупинення, доступний під час відкривання дверей до приямка, відповідно до вимог 14.2.2 і 15.7;
b) розетка (13.4.1).
5.6.4.4
Якщо шахта не доступна (0.3.13), повинна бути можливість прибирання дна при​
ямка ззовні.
5.7 Ексклюзивне використовування шахти службового ліфта
Шахту треба використовувати тільки для службового ліфта. У ній не повинні міститись кабелі або пристрої тощо, крім тих, що для службового ліфта. Проте, у шахті може міститись устаткування для обігрівання шахти службового ліфта, крім обігрівання парою або гарячою водою під високим тиском. Проте, будь-які контрольні і регулювальні пристрої повинні пере​бувати поза шахтою.
6 МАШИННІ ПРИМІЩЕННЯ
6.1
Загальні положення
6.1.1 Машинні приміщення не можна використовувати для інших цілей, крім службових ліфтів. Вони не повинні містити кабелі або пристрої інші, ніж для службових ліфтів.
6.1.2 Якщо машинне приміщення є не прилеглим до шахти, з'єднання гідропривода і елек​тропривода, що міститься в машинному приміщенні з шахтою службового ліфта повинне бути встановлене в трубопроводі або жолобі, або в секції з трубопроводів чи жолобів, спеціально зарезервованих для цього (див. 12.3.3).
6.1.3 Підлога повинна бути така, яка вимагається тільки для доступних машинних при​міщень (0.3.13.2).
6.2
Доступ
6.2.1
Загальні положення
Доступ до приводу та його допоміжного устаткування повинен бути можливий тільки для осіб, що мають на це право.
Треба забезпечити вільний і безпечний доступ через двері і люк(и) до приводу службо​вого ліфта і пов'язаного з ним устаткування.
Чисті розміри отворів для доступу до приводу службового ліфта та його допоміжного устаткування, повинні дозволяти можливе замінення компонентів службового ліфта.
У відчиненому положенні двері і люки не повинні виходити у вільний простір, як зазначено в 6.3.2.1 та 6.3.2.2.
6.2.2
Недоступні машинні приміщення
Доступ до привода службового ліфта і відповідно до його устаткування повинен забез​печуватися, якнайменше за допомогою оглядових дверей та люків. Розміри повинні бути як​найменше 0,60 м х 0,60 м або бути адаптовані для можливості замінення компонентів.
цей розмір може досягати 10 мм. Ці зазори вимірюють на задній стороні поглиблень, якщо вони є.
7.2
Міцність дверей та їхніх рам
7.2.1
Двері та їхні рами повинні бути виконані так, щоб вони не деформувалися з часом
роботи.
Примітка. Рекомендовано їх виконувати металевими.
7.2.2
Дії за умови пожежі
Примітка. Двері шахти повинні відповідати нормам протипожежного захисту для даного будинку. У стандарті prEN 81-8 наведено метод випробовування на вогнестійкість.
7.2.3
Механічна міцність
7.2.3.1
Двері з замками повинні мати таку механічну міцність, щоб у замкненому поло​
женні під час прикладання зусилля в 300 Н під прямим кутом у будь-якій точці поверхні їхніх
стулок із будь-якої сторони, розподіленого рівномірно на круглій або квадратній ділянці 5 см2,
і повинні:
a) не давати залишкової деформації;
b) пружна деформація повинна бути не більша ніж 15 мм;
c) під час і після такого випробовування захисні функції дверей повинні залишатися без зміни.

7.2.3.2
У разі прикладання зусилля рукою (без інструмента) 150 Н в напрямку відчинення
головної стулки горизонтально-розсувних або складчастих дверей у найнесприятливішій точці
зазор, зазначений у 7.1, може перевищувати 6 мм.
У будь-якому разі, вимоги стандарту EN 294 застосовують для мінімальної відстані щодо рухомих частин.
7.3
Висота і ширина входів
Вільний вхід в кабіну не повинен бути менший ніж вільний вхід до шахти з усіх сторін.
7.4
Пороги, напрямні, підвіска дверей
7.4.1
Пороги
Усі входи на поверхах повинні мати поріг достатньої міцності, щоб витримувати наванта​ження кабіни (див. 0.2.5).
Примітка. Рекомендовано, щоб було забезпечено невеликий контрсхил перед кожним порогом для уникнення потрапляння води в шахту від миття, оббризкування тощо.
7.4.2
Напрямні
7.4.2.1 Двері шахти повинні бути такої конструкції, щоб під час нормальної роботи запо​бігти зіскакуванню з напрямної, механічному заклиненню або зсуву крайніх точок під час руху.
7.4.2.2 Горизонтально-розсувні двері шахти повинні бути направлені вверх і вниз.
7.4.2.3
Вертикально-розсувні двері шахти повинні бути направлені в обидві сторони.
Вони не повинні змінювати їх напрямок навіть якщо елементи підвіски обірвані.
7.4.3
Підвіски вертикальних розсувних дверей
7.4.3.1 Стулки вертикальних розсувних дверей повинні бути закріплені на двох незалеж​них елементах підвіски.
7.4.3.2 Канати, ланцюги, ремені підвіски повинні бути розраховані з коефіцієнтом запасу міцності не менше ніж 8.
7.4.3.3 Діаметр блоків канату підвіски повинен бути в 20 разів більше діаметра канату.
7.4.3.4 Канати підвіски і ланцюги повинні бути захищені від виходу з канавок блоків або зіскакування ланцюга з зірочок.
7.4.3.5 Стулки повинні бути збалансовані.
7.5
Захист під час роботи дверей
7.5.1
Загальні положення
Двері повинні бути такі, щоб ризик ушкодження або травм через заклинення частини тіла, одягу або іншого предмету було зведено до мінімуму.
Там, де ручки установлені для того, щоб відчиняти двері у ручний спосіб, мінімальна відстань в напрямку руху між ручкою та будь-якою іншою деталлю службового ліфта повинна бути не менша ніж 50 мм.
7.5.2
Приводні двері
Приводні двері повинні бути такі, щоб удар людини стулкою дверей було зведено до мінімуму. Для цього повинні бути виконані такі вимоги:
7.5.2.1
Розсувні двері
7.5.2.1.1 Зусилля, потрібне для запобігання зачиненню дверей, не повинне перевищу​вати 150 Н.
7.5.2.1.2 Захисний пристрій повинен автоматично ініціювати повторне відчинення две​рей у випадку, якщо пасажир або речі ударяються, або майже ударяються дверима в момент зачинення.
Такий пристрій може бути нейтралізований в тих випадках, коли зачинення дверей ініціюється ручним способом на вході через відчинені двері.
Дія пристрою може бути нейтралізована на останніх 50 мм шляху кожної дверної стулки.
7.5.2.1.3
Щоб уникнути ризику зсуву під час роботи, зовнішня поверхня приводних роз​
сувних дверей повинна не мати виїмок або виступів більше ніж 3 мм. Знизу вони повинні бути
скошеними в напрямку руху відчинення.
Виняток із цих вимог зроблено для доступу до відмикального трикутника, визначання якого в додатку В.
7.5.2.2
Інші типи дверей
У разі застосовування інших типів дверей, наприклад, розкривних, приводних, у тому разі, коли є ризик удару пасажира під час відчинення або зачинення, повинні бути передбачені запобіжні заходи, подібні до вжитих для приводних розсувних дверей.
7.6
Локальне освітлення і світлові індикатори «кабіна тут»
7.6.1
Локальне освітлення
Природне або штучне освітлення поблизу дверей шахти повинне бути не менше ніж 50 люкс на рівні підлоги для службових ліфтів, яке постійно використовують (див. 0.2.5).
7.6.2
Індикація «кабіна тут»
Якщо двері шахти відчиняються вручну, перед їхнім відчиненням користувач повинен знати чи прибула вже кабіна.
Сигнал, який застосовують, повинен залишатися весь той час, поки там залишається
кабіна.
7.7
Замикання і перевіряння зачинення дверей шахти
7.7.1
Захист проти ризику падіння
За нормальної роботи не повинно бути можливим відчинення дверей шахти (або будь-якої стулки у випадку дверей із декількома стулками) поки кабіна не зупиниться або не буде перебувати в точці зупинення в зоні відмикання дверей.
Це не застосовують у випадку зазначеному в 7.7.3.1.
Зона відмикання не повинна бути вище і нижче рівня поверхової площадки більше ніж на 0,10 м.
7.7.2
Захист проти защемлення
7.7.2.1 За нормальної роботи повинно бути неможливим розпочати роботу службового ліфта або продовжувати його перебування в стані руху, якщо двері шахти або будь-яка зі сту​лок, у випадку дверей із декількома стулками, відчинені.
7.7.2.2 Роботу з відчиненими дверима дозволено проводити в зоні відмикання (7.7.1) під час вирівнювання, повторного вирівнювання або встановлювання електричного ланцюга — протидії сповзанню на відповідному поверховому рівні, за умови, що задовольняються вимоги 14.2.1.2 і 14.2.1.3.
7.7.3 Замикання та аварійне відмикання
Усі двері шахти повинні бути забезпечені замками, що задовольняють вимоги 7.7.1. Цей замок повинен бути захищений від навмисного неправильного використовування.
7.7.3.1
Замикання
7.7.3.1.1
Якщо всі умови задовольняються, а саме:
a) номінальна швидкість < 0,63 м/с;
b) висота дверей
< 1,20 м;
c) висота порога дверей не менша ніж 0,70 м над рівнем підлоги, у замиканні немає по​треби за електричного управління.
Немає необхідності для замикання дверей шахти у разі продовження руху кабіни.
Проте, коли кабіна перебуває у зоні відмикання, заскочка замка повинна замикатися ав​томатично та, окрім нормальної позиції замикання, повинна бути принаймні друга позиція замикання на той випадок, коли контрольний електропристрій (7.7.4) залишається недіючий.
Якщо будь-які з вищезазначених умов не задовольняються, замок повинен відповідати вимогам EN 81-1 або EN 81-2.
7.7.3.1.2 Для навісних дверей, замикання повинне бути якнайближче до вертикального граничного краю(-їв) дверей, і підтримуватись навіть у випадку прогинання стулок. Елемент замикання повинен захоплювати не менше ніж 10 мм.
7.7.3.1.3 Для розсувних дверей, замикання повинне бути виконане так як встановлене зачинення краю головної стулки. Для вертикально розсувних дверей з центральним відчинен-ням, замок повинен бути розташований на верхній стулці.
7.7.3.1.4 Введення в дію елементів замикання повинне бути виконане так, щоб сила в 300 Н в напрямку відмикання дверей не знижувала ефективності замикання.
7.7.3.1.5 Дія замикання повинна бути виконана і підтримуватись дією гравітації, постій​них магнітів або пружин. Пружини повинні діяти за допомогою стискання, бути керовані і мати такі розміри, щоб у момент відмикання витки не були максимально стиснуті.
У випадку, коли постійний магніт (або пружина) більше не виконують свої функції, граві​тація не повинна спричиняти відмикання.
Якщо елемент замикання підтримується в своєму положенні дією постійного магніту, повинна існувати можливість нейтралізувати його дію простими засобами (наприклад, теп​лом або ударом).
7.7.3.1.6 Замикальний пристрій повинен бути захищений від ризику потрапляння пилу, який може зашкодити належній роботі.
7.7.3.1.7 Огляд робочих деталей повинен бути нескладний, як наприклад, використову​вання оглядової панелі.
7.7.3.2
Аварійне відмикання
Кожні двері шахти повинні бути придатні для відмикання зовні ключем у вигляді трикут​ника, як зазначено в додатку В.
Ключі цього типу можна видавати тільки відповідальній особі. Вони повинні мати супро​відну детальну письмову інструкцію з основними застережними заходами, які необхідно вжити, щоб уникнути нещасних випадків, що можуть статися внаслідок відмикання, за яким не відбу​деться ефективне замикання.
Після аварійного відмикання замок не повинен залишатися в незамкнутому положенні під час зачинених дверей шахти.
У випадку пересування дверей кабіни від дверей шахти, будь який пристрій (будь-який вантаж або пружина) повинен забезпечити автоматичне зачинення дверей шахти, якщо ці двері залишаються відчинені з будь-якої причини, коли кабіна перебуває поза зоною відмикання.
7.7.4
Електропристрій для перевіряння зачинення дверей шахти
7.7.4.1 Усі двері шахти повинні бути забезпечені електропристроєм відповідно до 14.1.2 для перевіряння зачиненого положення (контакт дверей), так щоб виконувалися умови, заз​начені в 7.7.2.
7.7.4.2 У випадку розсувних дверей шахти, з'єднаних із дверима кабіни, цей пристрій може бути загальний з пристроєм для перевіряння замкненого положення замка, за умови, що він залежить від ефективного зачинення дверей шахти.
7.7.4.3 У випадку навісних дверей шахти цей пристрій повинен бути розташований близько до краю зачинення дверей або на механічному пристрої забезпечення зачиненого положення дверей.
7.7.5
Розсувні двері з декількома стулками, з'єднаними механічно
7.7.5.1
Коли розсувні двері складаються з декількох, механічно безпосередньо з'єднаних
стулок, дозволено:
a) встановлювати пристрій, як зазначено у 7.7.4.1 або 7.7.4.2, на одній стулці, і
b) замикати тільки одну стулку за умови, що одне це замикання запобіжить відчиненню інших стулок через їх з'єднання у замкненому положенні у випадку телескопічних дверей.
7.7.5.2
Якщо розсувні двері складаються з декількох механічно з'єднаних непрямо сту​
лок (наприклад, канатом, ременем або ланцюгом), дозволено замикати тільки одну стулку,
за умови, що таке одиничне замикання запобіжить відчиненню інших стулок і що ці стулки не
мають ручок.
Зачинене положення інших стулок, не замкнених на замок, треба перевіряти захисним електропристроєм безпеки відповідно до 14.1.2.
8 КАБІНА, ПРОТИВАГА І БАЛАНСУВАЛЬНИЙ ВАНТАЖ
8.1
Висота кабіни
Див. пункт 1.4.
8.2 Внутрішня площа кабіни і номінальне навантаження Див. пункти 1.1 і 1.4.
8.3 Стіни, підлога і дах кабіни
8.3.1 Кабіна повинна бути повністю оточена стінами, підлогою та дахом, із єдиним доз​воленим отвором, яким є вхід для навантажування та розвантажування.
8.3.2 Стіни, підлога (див.0.2.5) та дах повинні мати достатню механічну міцність. Скла​дальна одиниця з рами, башмаків, стін, підлоги та даху кабіни, повинна мати достатню механічну міцність для того, щоб чинити опір силам, що будуть діяти за нормальної експлу​атації службового ліфта, за роботи уловлювача, якщо такий є, розривального клапана, якщо такий є, або дії кабіни на її буфер(и) або її фіксований стопор(и).
8.3.2.1
Кожна стіна кабіни повинна мати таку механічну міцність, щоб за прикладеного
зусилля в 300 Н до стіни під прямим кутом у будь-якій точці зсередини кабіни назовні, рівно​
мірно розподіленому на площі 5 см2, круглої або квадратної форми, виконувалися такі умови:
a) стіна не повинна мати залишкової деформації;
b) пружна деформація повинна бути не більша ніж 15 мм.
8.3.2.2 Дах кабіни службового ліфта в шахті, що розглядається як доступний для обслу​говуючого персоналу (0.3.13), повинен витримувати в будь-якій точці масу двох осіб, кожна з якої вважається 1000 Н на площі 0,20 м х 0,20 м, без постійної деформації.
8.3.2.3 Шківи і (або) зірочки, прикріплені до рами кабіни, повинні мати захист відповідно до 9.6, якщо вони в межах досяжності ззовні шахти.
8.3.3
Стіни, підлога і дах не повинні бути виготовлені з матеріалу, що може стати небез​
печний через легку займистість або через склад і кількість газу і диму, який вони можуть ство​
рювати.

8.4
Фартух і автоматичне з'єднання порогу
8.4.1
Фартух
8.4.1.1 Поріг кожної кабіни повинен забезпечуватися фартухом, що простягається на всю ширину у світлі входу в кабіну, який він покриває. Цей вертикальний лист повинен простяга​тися униз із вигином, кут якого до горизонтальної площини повинен бути більше ніж 60°. Про​екція цього вигину на горизонтальну поверхню повинна бути не менше ніж 20 мм.
8.4.1.2 Висота вертикальної частини повинна бути не менша висоти вертикальної час​тини діючої зони відмикання.
8.4.2
Автоматично з'єднані пороги
У випадку службового ліфта з вертикальними розсувними дверима та позицією надання послуг на першому поверсі, фартух, визначений у 8.4.1 може бути замінений на автоматично з'єднані пороги, закріплені на рівнях поверхових площадок, які повинні:
a) витримувати передбачувані в нормальних умовах навантаження (див. 0.2.5) під час навантажувальних та розвантажувальних операцій;
b) рухатись автоматично в усіх випадках, наприклад, завдяки гравітації або примусово, в позицію надання послуг у разі відчинення дверей шахти;
c) мати ширину, не меншу ширини входу в кабіну;
d) мати довжину, що більша або дорівнює більшій з таких двох величин:
1) половині зони відмикання плюс 50 мм;
2) відстані, що відокремлює підлогу кабіни від порога площадки плюс 20 мм; e) перекривати підлогу кабіни не менше ніж в 20 мм в усіх положеннях кабіни;
f) підніматися вверх з ліфтом після зачинення дверей шахти.
8.5
Вхід у кабіну
У випадках, коли вантажі, призначені для транспортування (див. 0.2.5) можуть контакту​вати зі стіною (ами) шахти під час перевезення, входи до кабіни повинні бути захищені відпо​відними засобами, наприклад, утримувачі, бар'єри, роликові екрани, двері кабіни тощо.
Засоби для пересування повинні мати електропристрої безпеки, що перевіряють закрите положення, відповідно до 14.1.2.
Особливу увагу потрібно приділити кабінам, які сконструйовані з отворами на протилеж​них або суміжних сторонах, для запобігання того, щоб вантажі не виступали назовні кабіни (див. приклади в додатку F).
8.6
Двері кабіни
8.6.1
Двері кабіни, якщо вони є, повинні бути:
a) без отворів, або
b) сітчасті, або
c) у вигляді стулок із отворами.
Розміри вічок сітки або отворів повинні бути з урахуванням вантажів, що їх транспортують.
8.6.2 Двері кабіни повинні повністю зачиняти вхід у кабіну, за винятком необхідних зазорів.
8.6.3 Пороги, напрямні, дверна підвіска
Вимоги 7.4 щодо дверей кабіни повинні виконуватися.
8.7
Захист під час відчинення-зачинення дверей
Двері повинні бути такої конструкції, щоб зводити до мінімуму ризик ушкодження або травми внаслідок защемлення частини тіла людини, одягу або іншого предмету.
8.7.1 Двері, що працюють від приводу
8.7.1.1 Зусилля, що необхідне для запобігання зачиненню дверей, не повинне переви​щувати 150 Н.
8.7.1.2 Якщо двері кабіни зачиняються перед дверима шахти, вони повинні бути захи​щені відповідно до 7.5.2.1.
8.8 Противага і балансувальний вантаж
Використовування балансувального вантажу визначено в 12.2.1.1 для електричних служ​бових ліфтів.
8.8.1
Якщо противага або балансувальний вантаж містить вантажі-наповнювачі, то по​
винні бути вжиті необхідні заходи проти їхнього зсуву. Для цього повинно бути використано:
a) раму, у якій вантажі перебувають у безпеці, або
b) якщо вантажі виготовляють з металу, повинні бути в наявності мінімум 2 стяжки для фіксування баласту.

8.8.2
Блоки і (або) зірочки, закріплені на противазі або балансувальному вантажі, повинні
мати огородження відповідно до 9.6, якщо вони розташовані за шахтою.
9 ПІДВІСНА СИСТЕМА, ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ ПРОТИ ВІЛЬНОГО ПАДАННЯ, СПУСКАННЯ З ПЕРЕВИЩЕНОЮ ШВИДКІСТЮ І СПОВЗАННЯ КАБІНИ
Засоби підвісної системи для електричних службових ліфтів та службових гідравлічних ліфтів непрямої дії і (або) для з'єднання між кабіною та балансувальним вантажем гідравліч​них службових ліфтів повинні відповідати вимогам 9.1—9.6.
9.1
Підвісна система
9.1.1 Кабіни, противаги і балансувальні вантажі повинні бути підвішені на сталевих кана​тах або сталевих ланцюгах із рівнобіжними ланками (тип Galle) або роликових ланцюгах.
9.1.2 Канати повинні відповідати таким вимогам:
a) відношення між мінімальним руйнівним навантаженням, у ньютонах, одного з канатів підвісної системи або одного ланцюга і максимальної сили, у ньютонах, у цьому канаті або ланцюгу, в випадках, коли кабіна стаціонарно перебуває на найнижчій площадці з номіналь​ним навантаженням, повинне бути не менше 8-ми кратного;

b) межа міцності на розрив жил повинна бути:
1) 1570 Н/мм2 або 1770 Н/мм2 для канатів однієї межі міцності на розрив, або
2) 1370 Н/мм2 для зовнішніх жил і 1770 Н/мм2 для внутрішніх жил канатів із подвійною межею міцності на розрив;
c)
інші характеристики (конструкція, розтяг, овальність, гнучкість, випробовування тощо)
повинні щонайменше відповідати вимогам відповідних європейських стандартів.
9.1.3
Мінімальна кількість канатів або ланцюгів повинна бути — два.
Канати або ланцюги повинні бути незалежними.
Використовування одного каната або ланцюга є дозволеним на електричних службових ліфтах із жорстким приводом за виконанням для службового ліфта таких шести умов:
a) уловлювач відповідає 9.7 і 9.8;

b) отвір з обмеженими розмірами дверей шахти дорівнює або менший чим 0,40 м шири​ною і 0,60 м висотою;
c) номінальне навантаження дорівнює або менше ніж 50 кг;

d) обмежена площа кабіни дорівнює або менша ніж 0,25 м2;
e) обмежена глибина кабіни дорівнює або менша ніж 0,40 м, та f) висота порогу дверей шахти дорівнює або більша за 0,70 м.
9.1.4
Там, де застосовують кількість (9.1.3), яку потрібно взяти до уваги — це кількість
канатів або ланцюгів, а не дротів.
9.2
Відношення між діаметром шківа, блока, барабана і каната,
кінці каната (ланцюга)
9.2.1 Відношення між розрахунковим діаметром шківів, блоків або барабанів і номіналь​ним діаметром канатів підвіски повинне бути не менше ніж ЗО, незалежно від кількості прядок.
9.2.2 Місце закріплення каната повинне витримувати не менше ніж 80 % мінімального руйнівного навантаження каната.
9.2.2.1 Кінці каната повинні бути прикріплені до кабіни, противаги або балансувального вантажу або до точок нерухомої частини канатів за допомогою канатних замків, заповнених металом або смолою, самозатягувальних канатних замків клиноподібного типу, серцеподіб​них коушів із мінімум трьома відповідними затискачами, заплетених вручну петель, вушок, по​силених коушами або будь-якою іншою еквівалентною системою безпеки.
9.2.2.2 Закріплення канатів на барабанах повинне бути виконане за допомогою клино​подібної системи або з використовуванням щонайменше двох затискачів або будь-якою іншою еквівалентною системою безпеки.
9.2.2.3 Кінці кожного ланцюга повинні бути закріплені на кабіні, противазі або балансу​вальному вантажі або до точок нерухомих частин ланцюгів відповідним кріпленням. Кріплення повинне бути захищене своєю конструкцією або допоміжними засобами проти ненавмисного роз'єднання.
9.2.2.4 Кінець ланцюга повинен витримувати не менше ніж 80 % мінімального руйнівного навантаження ланцюга.
9.3
Тяговий канат
9.3.1
Конструкція тягового каната повинна бути така, щоб відповідати таким двом умовам:
a) повинно бути неможливим підняття порожньої кабіни, коли противага перебуває на буфері(-ах) або фіксованому стопорі(-ах), а привид ліфта працює у напрямку «вверх»;

b) порожня кабіна та кабіна з 125 % номінальним завантаженням повинна бути спро​можна рухатися та зупинятися.

9.3.2
Індивідуальні характеристики та умови, призначені для використовування повинні
бути визначені відповідно до вибору конкретного тиску між канатами та шківами.
9.4
Намотування канатів для службових ліфтів із жорстким приводом
9.4.1 Барабан, який можна використовувати в умовах, викладених у 12.2.1.1 b) повинен бути з гвинтоподібною канавкою і канавки повинні бути відповідні до використовуваного ка​ната.

9.4.2 Якщо кабіна перебуває на повністю стиснутому(-их) буфері(-ах) або фіксованих сто​порах, півтора витка каната повинні залишатися в канавках барабана.
9.4.3 На барабані дозволено намотувати тільки один шар каната.
9.4.4 Кут відхилення каната (кут швидкого пересування) відносно канавок не повинен перевищувати 4°.
9.5
Розподілення навантаження між канатами або ланцюгами
9.5.1
У випадку більш ніж однієї підвіски каната чи ланцюга (9.1.3) повинно бути забез​
печене автоматичним пристроєм вирівнювання натягу канатів або ланцюгів, щонайменше
біля одного з кінців.
9.5.1.1 Для ланцюгів, що входять у зачеплення з зірочками, кінці, прикріплені до кабіни, як і кінці, що прикріплені до балансувального вантажу, повинні бути обладнані рівнозначними пристроями.

9.5.1.2 Для випадків з декількома поворотними зірочками на одному валу, ці зірочки по​винні обертатися незалежно.

9.5.2 Якщо для вирівнювання натягу використовують пружини, вони повинні працювати на стискання.
9.5.3 Пристрої для регулювання довжини канатів повинні мати таку конструкцію, щоб після регулювання їхнє кріплення не слабшало.
9.6
Захист канатотягових шківів, блоків, і зірочок
9.6.1 Канатотягові шківи, блоки і зірочки повинні бути обладнані огорожею відповідно до таблиці 1 для запобігання:
а) тілесних травм, якщо компоненти перебувають у межах досяжності (5.2.4.1);
b) сходів провісних канатів і (або) ланцюгів із блоків і (або) зірочок у випадку послаблення;
c) потрапляння предметів між канатами і (або) ланцюгами і блоками і (або) зірочками. Таблиця 1
	
	Розміщення канатотягових шківів
	Ризик відповідно до 9.6.1

	і зіричок
	а
	b
	с

	На кабіні
	На даху
	X
	X
	X

	
	Під підлогою
	
	X
	X

	На противазі або балансувальному вантажі
	
	X
	X

	У машинному приміщенні
	2) X '
	X
	х1)

	У шахті
	Верхній поверх
	Над кабіною
	X
	X
	

	
	
	Збоку кабіни
	
	X
	

	
	Між приямком і верхнім поверхом
	
	X
	х1)

	
	Приямок
	X
	X
	X

	На обмежувачі швидкості і його натяжному блоці
	
	X
	х1)

	Гідроци​ліндр
	Із рухом вверх
	2) X
	X
	

	
	Із рухом вниз
	
	X
	X

	
	Із механічними синхронними засобами
	X
	X
	X

	X- ризик необхідно враховувати.
1) Використовують тільки, якщо канати і (або) ланцюги заходять на блок і (або) зірочку горизонтально або під кутом вище горизонталі до максимум 90°.
2) Як мінімум повинні бути огороджені виступні частини.


9.6.2 Конструкція застосовуваного пристрою (огорожі) повинна бути така, щоб частини, що обертаються, були видимі і щоб пристрій (огорожа) не заважав перевірянню і технічному обслуговуванню. Якщо вони складаються з окремих частин, зазори повинні відповідати EN 294, таблиця 4.
Зняття огорожі повинне бути необхідне тільки в таких випадках:
a) заміна канату (ланцюга);
b) заміна блока (зірочки);
c) повторна проточка канавок.
9.7 Запобіжні заходи проти вільного падання, спускання з перевищеною швидкі​стю, сповзання кабіни і проти вільного падання противаги або балансувального ван​тажу
9.7.1
У випадках, коли доступні простори розташовані нижче шахти службового ліфта
(5.4), або кабіна службового ліфта з однією підвіскою канату (ланцюга) (9.1.3), або гідравлічний
службовий ліфт непрямої дії, повинне бути устаткування з уловлювачем (9.8).
Цей уловлювач повинен спрацьовувати:
a) від обмежувача швидкості (9.9.2), або
b) тільки для гідравлічних службових ліфтів непрямої дії з розривним клапаном (12.3.5.5) або дроселем, або дроселем зі зворотним клапаном (12.3.5.6):
1) від запобіжного каната (9.9.3), або
2) від розривання підвісної системи (9.9.5).
9.7.2
У випадку, коли доступні простори розташовано нижче шахти службового ліфта (5.4),
гідравлічний службовий ліфт прямої дії повинен бути оснащений:
a) уловлювачем, що спрацьовує від обмежувача швидкості (9.9.2), або
b) розривним клапаном (12.3.5.5), або
c) дроселем (або дроселем зі зворотним клапаном) (12.3.5.6).

9.7.3
У випадку, коли доступні простори розташовані нижче шахти службового ліфта в
середині площі противаги або балансувального вантажу (5.4), противага або балансуваль​
ний вантаж повинні бути оснащені уловлювачем.
Цей уловлювач повинен спрацьовувати від одного із засобів:
a) від обмежувача швидкості (9.9.2), або
b) від запобіжного каната (9.9.3);

c) від обривання підвісної системи у випадку гідравлічного приводу (9.9.5).

9.7.4
У випадку, передбаченому в 5.2.4.2, треба вжити принаймні таких запобіжних захо​
дів проти руху кабіни:
a) сама кабіна повинна бути оснащена щонайменше засобами для механічного зупи​нення і її утримання в позиції, що дозволяє доступ на дах кабіни. Ці засоби повинні діяти у разі втручання кваліфікованого персоналу перед виходом на дах кабіни.

b) ці засоби повинні:

1) уникати ненавмисного руху кабіни вниз, та
2) бути здатними прийняти статичне навантаження, що дорівнює принаймні масі порожньої кабіни плюс 200 кг.

c)
на даху кабіни або поряд з кожними дверима на площадці в середині шахти, зупиняльні
пристрої відповідно до 14.2.2 та 15.3 або 15.5.3.
9.7.5
Запобіжними засобами проти сповзання повинно бути забезпечено відповідно до
14.2.1.3.
9.8
Уловлювач
9.8.1
Загальні положення
9.8.1.1
Уловлювачі, якщо є, повинні реагувати:
a) на спрацьовування обмежувача швидкості, якщо обмежувач швидкості реагує на пе​ревищення швидкості, або
b) на спрацьовування від обриву підвісної системи або запобіжного каната, за швидкості, визначеної в 9.8.1.2.
9.8.1.2
Якщо спрацьовує уловлювач від обривання підвісної системи або від запобіжного
канату, повинно бути допустимим, що спрацював уловлювач за швидкості, що відповідає
швидкості, за якої спрацьовує відповідний обмежувач швидкості.
9.8.2
Методи спрацьовування
9.8.2.1 Спрацьовування уловлювача повинне бути відповідно до 9.9.
9.8.2.2 Уловлювачі не повинні спрацьовувати від електричних, гідравлічних або пневма​тичних пристроїв.
9.8.3
Зняття з уловлювачів
9.8.3.1 Після спрацьовування уловлювачів, для їх зняття потрібне втручання кваліфіко​ваного персоналу.
9.8.3.2 Зняття з уловлювачів та автоматичне повернення в робоче положення на кабіні, противазі або балансувальному вантажі повинне бути можливим тільки за піднімання кабіни, противаги або балансувального вантажу.
9.8.4
Конструкційні умови
9.8.4.1 Затискачі або блоки уловлювачів не можна використовувати як напрямні башмаки.
9.8.4.2 Якщо уловлювачі регульовані, повинна бути можливість опломбування кінцевого положення.
9.8.5
Електричне контролювання
Якщо уловлювач кабіни є задіяний, електричний пристрій безпеки, відповідно до 14.1.2, встановлений на кабіні, повинен ініціювати зупинення приводу до або в момент спрацьову​вання уловлювача.
9.9
Засоби спрацьовування уловлювача
9.9.1 Загальні положення
Сила натягу, що спричинена засобами спрацьовування для спрацьовування уловлювачів, якщо спрацьовування є, повинна бути принаймні більшою з таких двох величин:
а) вдвічі більшою ніж та, що потрібна для спрацьовування уловлювача, або b)300Н.
Обмежувачі швидкості, що використовують тільки тягу для утворення зусилля, повинні мати канавки, які:
a) піддаються допоміжному процесу зміцнення, або
b) мають виточки.

9.9.2
Спрацьовування від обмежувача швидкості
9.9.2.1 Спрацьовування обмежувача швидкості для уловлювача кабіни повинно відбува​тися за швидкості від 115 % до 125 % номінальної швидкості під час руху вниз vd. Максимальна швидкість спрацьовування 0,8 м/с не повинна перевищувати для номінальних швидкостей вверх до 0,63 м/с.
9.9.2.2 Швидкість спрацьовування обмежувача швидкості для уловлювача, противаги або балансувального вантажу повинна бути вища ніж швидкість уловлювача кабіни відповідно до 9.9.2.1, однак, не перевищувати її більше ніж на 10 %.
9.9.2.3 Напрямок обертання, що відповідає роботі уловлювача, повинен бути маркова​ний на обмежувачі швидкості.
9.9.2.4 Приведення в дію обмежувача швидкості
9.9.2.4.1
Обмежувач швидкості повинен бути приведений в дію від каната відповідно до 9.9.4.
9.9.2.4.2 Канат обмежувача швидкості повинен бути натягнутий за допомогою блока натягування. Цей блок (або його сила натягу) повинен бути керований.
9.9.2.4.3 Під час дії уловлювача, канат обмежувача швидкості та його пристрої повинні залишатися незадіяними, навіть у тому випадку, коли гальмівна відстань більша ніж звичайну.
9.9.2.4.4 Канат обмежувача швидкості повинен легко зніматися з уловлювача.
9.9.2.5
Час реагування
Час реагування обмежувача швидкості до спрацьовування повинен бути достатньо ко​роткий, щоб швидкість не досягла небезпечного розміру до моменту спрацьовування улов​лювачів.
9.9.2.6
Доступ
9.9.2.6.1 Доступ до обмежувача швидкості повинен бути вільний і досяжний для пере​віряння і обслуговування.
9.9.2.6.2 У разі розміщення обмежувача швидкості в шахті повинен бути забезпечений доступ до нього ззовні шахти (5.2.2.2.2).
9.9.2.6.3 Вимогу 9.9.2.6.2 не застосовують, якщо виконуються три такі умови:
a) спрацьовування обмежувача швидкості відповідно до 9.9.2.7 відбувається за допомо​гою дистанційного керування, за винятком безпровідного, ззовні шахти за умови того, що мимовільне спрацьовування не відбувається, а пристрій активізації не є доступний для не​санкціонованих осіб, і
b) обмежувач швидкості доступний для перевіряння і технічного обслуговування з даху кабіни або з приямка, і
c) обмежувач швидкості після спрацьовування автоматично повертається в нормальне положення, коли кабіна, противага або балансувальний вантаж рухаються вверх.

9.9.2.7
Можливість спрацьовування обмежувача швидкості
Перевірки або випробовування повинні бути можливі за дії уловлювача на швидкості нижче зазначеної в 9.9.2.1 за допомогою приведення в дію обмежувача швидкості у будь-який без​печний засіб.
9.9.2.8 Якщо обмежувач швидкості регульований, його кінцеве положення повинне бути опломбоване.
9.9.2.9 Електричне контролювання
Обмежувач швидкості або інший пристрій повинен вимикати привид через будь-який електричний пристрій, відповідно до 14.1.2.
9.9.3
Спрацьовування від запобіжного каната
9.9.3.1 Запобіжний канат повинен бути відповідно до 9.9.4.
9.9.3.2 Запобіжний канат повинен бути натягнутий силою ваги або однією із напрямних пружин, що працюють на стискання.
9.9.3.3 Під час входження уловлювача в зачеплення, канат обмежувача швидкості та його кріплення повинні залишатися неушкоджені навіть у тому випадку, коли гальмівний шлях пере​вищує свою нормальну величину.
9.9.3.4 Обривання або послаблення запобіжного канату повинні спричиняти зупинення приводу електричним пристроєм безпеки (14.1.2).
9.9.3.5 Блоки, що несуть запобіжний канат, повинні встановлюватися незалежно від будь-яких валів або шківів, що несуть канати або ланцюги підвіски.
Необхідно забезпечити пристрої захисту згідно з 9.6.1.
9.9.4
Канат обмежувача швидкості, запобіжний канат
9.9.4.1 Канат повинен бути виконаний із дротяного каната, призначеного для нього.
9.9.4.2 Мінімальне руйнівне навантаження такого каната повинне бути з коефіцієнтом запасу міцності не менше 8:
a) від сили натягу, що виникає в канаті обмежувача швидкості під час спрацьовування, враховуючи коефіцієнт гальмування µmаx = 0,2 для тягового типу обмежувача швидкості;
b) від сили, що необхідна для приведення в дію уловлювача для запобіжного каната.
9.9.4.3 Номінальний діаметр каната повинен бути не менше ніж б мм.
9.9.4.4 Відношення між наведеним діаметром блоків для обмежувача швидкості каната і номінальним діаметром каната повинне бути не менше ніж ЗО.
9.9.5
Спрацьовування від обривання підвіски
9.9.5.1 Якщо пружини використано для спрацьовування уловлювачів, вони повинні бути типу направленого стискання.
9.9.5.2 Необхідно передбачити можливість випробовування, яким керують ззовні шахти з можливістю показати, що обривання підвіски спричинює спрацьовування уловлювача.
10 НАПРЯМНІ, БУФЕРИ І КІНЦЕВІ ВИМИКАЧІ
10.1
Загальні вимоги до напрямних
10.1.1
Напрямні, їхні стики і кріплення повинні бути достатньо міцні для того, щоб вит​
римувати навантаження і зусилля, прикладені до них для забезпечення нормальної роботи
службового ліфта.
Аспектами безпечної роботи службового ліфта щодо напрямних є:
a) кабіна, противага або балансувальний вантаж повинні бути забезпечені напрямною;
b) відхили повинні бути в межах величин, завдяки яким:
1) самовільне відмикання дверей не відбувається;
2) спрацьовування пристроїв безпеки не повинно бути удаваним, і
3) зіткнення рухомих частин з іншими частинами не повинно відбуватися. Напруга повинна бути обмежені від розподілення номінального навантаження в кабіні,
відповідно до зазначеного призначення службового ліфта (0.2.5).
Матеріали з відносним подовженням на розрив меншим ніж 8 % розглядаються як занадто крихкі і їх не можна використовувати.
Надійність підбору пари напрямної і уловлювача (якщо є) треба перевіряти.
10.1.2
Кріплення напрямних до їхніх кронштейнів і до конструкції будинку повинне забез​
печувати компенсацію автоматично або за допомогою простого регулювання наслідків впливу
нормального осадження будинку або усадження бетону.
Повинна бути засторога до кріплення, внаслідок його розкручування напрямна може від​кріпитися.
10.2
Напрямні кабіни, противаги або балансувального вантажу
10.2.1 Кабіна, противага або балансувальний вантаж повинні кожен мати не менше двох жорстких сталевих напрямних.
10.2.2
Напрямні повинні бути з жорсткого металевого матеріалу, або поверхні тертя
повинні бути механічно оброблені, якщо номінальна швидкість перевищує 0,4 м/с.
10.2.3
Напрямні для кабіни, противаги або балансувального вантажу з уловлювачем ззовні
можуть бути з гнутого металевого листа. Вони повинні бути захищені від корозії.
10.3
Буфери і фіксовані стопори для кабіни і противаги
10.3.1 Нижній кінець руху кабіни і противаги повинен бути обмежений буфером(-ами) або фіксованим стопором(-ами).
10.3.2 У випадку 5.4, службові ліфти повинні бути забезпечені буфером(-ами) біля ниж​ньої межі руху кабіни і противаги.

10.3.3 У випадку гідравлічних службових ліфтів, якщо буфер(и) повністю стиснутий(-і) або коли кабіна перебуває на своїх фіксованих стопорах, шток не повинен ударяти основу цилін​дра.
10.3.4 Буфер(и) або фіксований стопор(и) повинні бути розраховані з урахуванням того, що повністю завантажена кабіна або противага досягає буфера(-ів) або фіксованого стопо-ра(-ів) зі швидкістю, що дорівнює 115 % від номінальної швидкості.
Не повинно відбуватися ніякої деформації буфера(-ів) або фіксованого стопора(-ів) після будь-якого приведення в дію.
10.4
Буфери кабіни і противаги
10.4.1 Експлуатація службових ліфтів з буферами енергорозсіювального типу повинна залежати від повернення буферів до їх нормального розтягнутого положення. Пристрій, що це перевіряє, повинен бути електричним пристроєм безпеки відповідно до 14.1.2.

10.4.2 Гідравлічні буфери повинні мати таку конструкцію, щоб рівень рідини було мож​ливим легко перевіряти.

10.5
Кінцеві вимикачі
10.5.1 Кінцеві вимикачі для електричних службових ліфтів
10.5.1.1
Повинні бути встановлені надійні кінцеві вимикачі для службових ліфтів із жорстким
приводом.
Кінцеві вимикачі повинні бути встановлені якнайближче до кінцевих поверхів без ризику випадкового спрацьовування.
Вони повинні спрацювати до того, як кабіна (або противага, якщо вона є) входить у кон​такт із буферами або фіксованими стопорами. Дія кінцевих вимикачів повинна продовжува​тися, поки буфери перебувають в стиснутому положенні або у контакті з фіксованим стопо-ром(-ами).
10.5.1.2
Активізація кінцевих вимикачів
10.5.1.2.1 Окремі діючі пристрої і вимикачі треба використовувати для нормального кінце​вого зупинення і кінцевих вимикачів.

10.5.1.2.2 Активізація кінцевих вимикачів повинна бути проведена:

a) пристроєм, зв'язаним із рухом машини, або
b) якщо немає балансувального вантажу, кабіною вверху і внизу шахти, або
c) кабіною і балансувальним вантажем, якщо він є, вверху шахти.
10.5.1.3
Метод роботи кінцевого вимикача
10.5.1.3.1
Кінцевий вимикач повинен реагувати:
a) безпосередньо одним з двох, жорстким механічним відокремленням ланцюгів, що живлять двигун і гальмо, або
b) засобами електричного пристою безпеки відповідно до 14.1.2 безпосередньо на лан​цюг, що живить котушку двох контакторів відповідно до 12.2.3.2.2.1, 12.2.6 та 13.2.1.1.

Треба застосовувати запобіжні заходи, щоб двигун не зміг живити соленоїд гальма.
10.5.1.3.2
Після вимкнення кінцевих вимикачів повернення службового ліфта до експлуа​
тації не відбувається автоматично.
10.5.2 Кінцеві вимикачі для гідравлічних службових ліфтів
10.5.2.1
Кінцевий вимикач треба застосовувати для положення плунжера, що відповідає
верхній межі руху кабіни. Цей кінцевий вимикач повинен бути електричним пристроєм безпеки
відповідно до 14.1.2.
Цей вимикач повинен:
a) бути встановлений якнайближче до верхнього кінцевого поверху без ризику випадко​вого спрацьовування;

b) спрацьовувати до того, як плунжер увійде в контакт з амортизованим стопором (12.3.2.3.3).

Дія кінцевого вимикача повинна підтримуватися під час перебування плунжера в зоні амортизованого стопора.
10.5.2.2
Активізація кінцевого вимикача
10.5.2.2.1 Окремі діючі пристрої треба використовувати для нормального кінцевого зу​пинення і кінцевого вимикача.
10.5.2.2.2 У випадку службових ліфтів прямої дії, приведення в дію кінцевого вимикача здійснюють:
a) безпосередньо за допомогою кабіни або плунжера, або
b) за допомогою пристрою зв'язаного з кабіною, наприклад, каната, ременя або ланцюга. У випадку b) розрив або послаблення цього з'єднання повинне спричинити зупинення
приводу засобами електропристрою безпеки відповідно до 14.1.2.
10.5.2.2.3
У випадку службових ліфтів непрямої дії, приведення в дію кінцевого вимикача
здійснюють:
a) безпосередньо за допомогою плунжера, або
b) за допомогою пристрою зв'язаного з плунжером, наприклад, каната, ременя або ланцюга.

У випадку b), розривання, або послаблення цього з'єднання повинне спричинити зупи​нення приводу засобами електропристрою безпеки відповідно до 14.1.2.
10.5.2.3
Метод роботи кінцевого вимикача
Кінцевий вимикач повинен автоматично вимикатися, коли кабіна залишає зону активізації.
11
ЗАЗОРИ МІЖ КАБІНОЮ І СТІНОЮ НАВПРОТИ ВХОДУ В КАБІНУ
11.1
Загальні положення
Робочі зазори, зазначені в стандарті, повинні бути витримані протягом перевіряння і ви​пробовування перед вводом службового ліфта в експлуатацію і після.
11.2
Зазори між кабіною і стіною навпроти входу в кабіну
Зазор між кабіною і дверима шахти або рамою з повністю відкритими дверима шахти не повинен бути більше ніж 30 мм.
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ПРИВИД СЛУЖБОВОГО ЛІФТА
12.1
Загальні положення
Кожний службовий ліфт повинен мати принаймні один власний привид.
12.2
Приводи для електричних службових ліфтів
12.2.1 Надання руху кабіні і противазі або балансувальному вантажу 12.2.1.1 Повинні бути використані наступні два способи надання руху:
a) тяговий будь-який з двох (використовування шківів і канатів), або
b) жорсткий спосіб, тобто:

1) будь-який з двох із застосовуванням барабана і канатів, або
2) із застосовуванням зірочок і ланцюгів.
Номінальна швидкість не повинна перевищувати 0,63 м/с. Противаги не можна застосо​вувати.
Примітка. Дозволено застосовувати балансувальний вантаж.
Розрахунок елементів приводу повинен враховувати можливість того, що противага або кабіна можуть перебувати на буфері(-ах).
12.2.1.2 Можна застосовувати ремені для з'єднання двигуна із компонентом, на якому працює електромеханічне гальмо (12.2.3.1.2). У цьому випадку треба застосовувати мінімум два ремені.
12.2.2
Застосовування підвісних блоків або зірочок
Повинні бути забезпечені пристрої відповідно до 9.6.

12.2.3
Гальмівна система
12.2.3.1
Загальні положення
12.2.3.1.1
Службовий ліфт повинен бути забезпечений автоматичною системою гальму​
вання:
a) у випадку припинення постачання живлення;

b) у випадку припинення постачання живлення на ланцюги керування.

12.2.3.1.2
Гальмівна система повинна мати електромеханічне гальмо (на принципі тертя),
але може додатково мати інші засоби гальмування (наприклад, електричні).
12.2.3.2
Електромеханічне гальмо
12.2.3.2.1 Це гальмо самостійно повинне зупинити привид, коли кабіна рухається вниз із номінальною швидкістю плюс 25 %.
12.2.3.2.2 Компонент, на якому працює гальмо, повинен бути з'єднаний з канатотяго-вим шківом або барабаном за допомогою безпосередніх і механічно жорстких засобів.
12.2.3.2.3 Для утримання гальма в піднятому положенні за нормальної роботи потрібне постійне постачання струму.
12.2.3.2.3.1
Переривання цього струму треба здійснювати не менше ніж двома незалеж​
ними електричними пристроями, незалежно від того, об'єднані чи необ'єднані з тими компо​
нентами, що переривають струм, який живить привид.
Якщо під час перебування службового ліфта в нерухомому стані один із контакторів не розімкнув контакти ввідного пристрою, треба запобігти подальшому руху кабіни не пізніше наступного зміни напрямку.
12.2.3.2.3.2 Коли двигун службового ліфта може працювати як генератор, живлення елек-тропристрою гальма від двигуна приводу буде неможливим.
12.2.3.2.3.3 Гальмування повинне стати ефективним без додаткового затримання після розмикання ланцюга гальма.
Примітка. Застосовування діода або конденсатора, безпосередньо з'єднаного з клемою котушки гальма, не вва​жають за засіб затримання.
12.2.3.2.4
Для будь-якого приводу, що обладнаний ручним аварійним пристроєм
(12.2.4.1), повинна бути можливість відпускання гальма рукою і необхідність постійного зу​
силля для його утримання відкритим.
12.2.3.2.5 Притиснення накладки гальма треба здійснювати за допомогою спрямовано​го зусилля пружини стискання або вантажів.
12.2.3.2.6 Застосовувати стрічкове гальмо не дозволено.
12.2.3.2.7 Накладки гальма повинні бути з матеріалу, що не горить.
12.2.4
Робота в аварійному режимі
12.2.4.1 Якщо ручне зусилля, необхідне для підняття кабіни з номінальним навантажен​ням, не перевищує 400 Н, привид повинен бути обладнаний ручними аварійними засобами для пересування кабіни на поверхову площадку за допомогою гладкого штурвалу без спиць.
12.2.4.1.1 Якщо штурвал знімний, його треба розташовувати у легкодоступному місці в машинному приміщенні. Штурвал повинен бути належним чином промаркований, якщо існує ризик переплутати, для якого приводу він призначений.
Електропристрій безпеки, що відповідає 14.1.2, повинен бути активізований, як тільки штурвал буде встановлено на привид.
12.2.4.1.2 Повинна бути можливість перевірити з доступного машинного приміщення або з місця поблизу від машинного приміщення чи перебуває кабіна в зоні відмикання. Це можна перевірити, наприклад, із застосовуванням маркування на підвісці або обмежувачі канатів.
12.2.5
Швидкість
Швидкість наполовину завантаженої кабіни службового ліфта у разі руху вниз у середині прогону, за винятком періодів пришвидшення і уповільнення, не повинна перевищувати номі​нальну більше ніж на 10 %, коли живлення має номінальну частоту і напруга на двигуні дорів​нює номінальній напрузі службового ліфта3'.
12.2.6
Зупинення приводу і перевіряння положення зупинення
Зупинення приводу електропристроєм безпеки у службового ліфта відповідно до 14.1.2 повинно бути перевірено, як описано нижче.
Переривання цього живлення треба здійснювати двома незалежними контакторами, контакти яких повинні бути послідовно під'єднані в ланцюг живлення. Якщо під час перебу​вання службового ліфта в нерухомому стані один із контакторів не розімкнув контакти ввідного пристрою, треба запобігти подальшому руху кабіни не пізніше наступного змінення напрямку.
12.2.7
Пристрої безпеки проти ослаблення канату або ослаблення ланцюга
Службовий ліфт із жорстким приводом повинен мати пристрій від ослаблення каната (ланцюга) відповідно до 14.1.2. Цей пристрій ослаблення каната (ланцюга) може бути анало​гічний тому, що вимагається в 9.5.1.
12.2.8
Обмежувач тривалості циклу роботи двигуна
Службові ліфти з тяговим приводом повинні мати обмежувач тривалості циклу роботи двигуна, що спричинює знеструмлення двигуна і утримання його від'єднаним, якщо:
a) привид не обертається під час запуску;
b) кабіна (противага) зупинені під час руху вниз перешкодою, що призводить до просли-зання канатів на канатотяговому шківі.
Обмежувач часу циклу двигуна повинен спрацювати за час, що не перевищує найменшу з двох величин:
a) 45 с;
b) час повного прогону плюс 10 с, із мінімумом 20 с, якщо час повного прогону менший ніж 10 с.

Повернення до нормальної роботи службового ліфта повинне бути можливе тільки ручним скиданням. У разі відновлення живлення після його від'єднання перебування приводу в вимк​неному положенні не обов'язкове.
12.2.9
Захист устаткування
Ефективний захист повинно бути встановлено для обертових частин, які можуть бути небезпечними, особливо це відноситься до:
a) шпонок і гвинтів на валах;

b) стрічок, ланцюгів, ременів;
c) зірочок, шестерней;

d) виступних валів двигунів;
e) обмежувачів швидкості відцентрового типу.
Винятки складають канатотягові шківи з захистом відповідно до 9.6, штурвали, гальмівні барабани і будь-які інші подібні круглі, гладкі частини. Такі частини повинні бути пофарбовані в жовтий колір, хоча б частково.
Практикою установлено, що у наведених вище умовах швидкість не нижче ніж 8 % від номінальної швидкості.
12.3 Привид, гідроциліндр та інші гідравлічні пристосування для гідравлічного службового ліфта
12.3.1
Загальні положення
Дозволені такі два типи приводу:
a) прямої дії;

b) непрямої дії.

12.3.2
Гідроциліндр
12.3.2.1
Розраховування циліндра і плунжера
12.3.2.1.1
Розраховування тиску
12.3.2.1.1.1 Циліндр і плунжер повинні бути сконструйовані таким чином, щоб під дією сил, що виникають від тиску, який в 2—3 рази перевищує тиск у разі повного навантаження, коефіцієнт запасу міцності, за умови границі текучості Rp0,2, був не менше ніж 1,7.
12.3.2.1.1.2 Для розраховування4' елементів телескопічних гідроциліндрів із засобами гідравлічної синхронізації тиск повного навантаження повинен бути замінений найвищим тис​ком, що виникає в елементі під дією засобів гідравлічної синхронізації.
12.3.2.1.1.3 До розміру розрахункової товщини треба додавати 1,0 мм для стінок циліндра і основи циліндра і 0,5 мм для стінок порожнього плунжера для одиночних і телескопічних гідроциліндрів.
12.3.2.1.1.4 Розраховування треба проводити відповідно до додатка Н.
12.3.2.1.2
Розраховування згину
Гідроциліндри, що перебувають під тиском навантаження повинні відповідати таким вимогам:
12.3.2.1.2.1 Вони повинні бути сконструйовані так, щоб за повністю розсунутого поло​ження і під дією сил, що виникають від тиску, який в 1,4 рази перевищує тиск за повного на​вантаження, коефіцієнт запасу міцності проти згинання складав не менше двох.
12.3.2.1.2.2 Розраховування треба виконувати згідно з додатком Н.
12.3.2.1.3
Розраховування напруги розтягування
Гідроциліндр, що перебуває під дією розтягувального навантаження повинен бути скон​струйований так, щоб під дією сил, які виникають від тиску, що в 1,4 рази перевищує тиск за повного навантаження, коефіцієнт запасу міцності за умови границі текучості Rp0.2 дорівню​вав не менше ніж 2.
12.3.2.2
З'єднання кабіна-плунжер (циліндр)
12.3.2.2.1 У випадку службового ліфта прямої дії з'єднання між кабіною і плунжером (ци​ліндром) повинне бути гнучким.
12.3.2.2.2 З'єднання між кабіною і плунжером (циліндром) повинне бути такої конструкції, щоб витримувати масу плунжера (циліндра) і додаткові динамічні сили. Засоби з'єднання повинні бути захищені.
12.3.2.2.3 Якщо плунжер виконано із декількох окремих секцій, то з'єднання між такими секціями повинне бути такої конструкції, щоб витримувати масу підвішених секцій плунжера і додаткові динамічні сили.
12.3.2.2.4 У службових ліфтах непрямої дії головка плунжера (циліндра) повинна рухатися по напрямним.
Ці вимоги не відносяться до тягових гідроциліндрів за умови, що тяговий пристрій уне​можливлює появлення згинальних сил в плунжері.
12.3.2.2.5
У службових ліфтах прямої дії, ніякі частини системи направленого переміщення
головки плунжера не можуть бути в межах вертикальної проекції даху кабіни.
12.3.2.3
Обмежування робочого ходу плунжера
12.3.2.3.1 Необхідно передбачити засоби для того, щоб зупинити плунжер за допомогою дії буфера в такому положенні, в якому може бути виконано вимоги 5.6.3.1.
4) Може бути можливим, що завдяки неправильному регулюванню синхронних пристроїв, виникнення відхилення найвищої точки тиску в період встановлення. Це повинне бути враховано.
12.3.2.3.2
Таке обмеження робочого ходу виконують безпосередньо амортизованим
стопором.
12.3.2.3.3
Амортизований стопор
12.3.2.3.3.1
Цей стопор повинен:
a) бути невід'ємною складовою частиною гідроциліндра, або
b) складатися з одного або більше зовнішніх пристроїв гідроциліндра, розташованих поза проекцією кабіни, загальна сила яких прикладена на центральній осі гідроциліндра.
12.3.2.3.3.2
Конструкція амортизованого стопора, повинна бути така, щоб середнє упо​
вільнення кабіни не перевищувало 1gn, і щоб у випадку службового ліфта непрямої дії уповіль​
нення не призводило до ослаблення каната або ланцюга.
12.3.2.3.4
У випадках 12.3.2.3.2 та 12.3.2.3.3.1 b) у середині гідроциліндра повинен бути
передбачений стопор для запобігання виходу плунжера з циліндра.
12.3.2.4
Засоби захисту
12.3.2.4.1
Якщо гідроциліндр виходить у приямок, його треба розташовувати в захисній
трубі. Якщо він виходить у зовнішній простір, він повинен бути відповідно захищений.
Аналогічно необхідно забезпечити захист:
a) розривного клапана(-ів) (дроселя(-ів));

b) жорстких труб, що з'єднують розривний клапан(и) (дросель(і)) з циліндром;
c) жорстких труб, що з'єднують розривний клапан(и) (дросель(і)) між собою.

12.3.2.4.2 Витік і рештки рідини з головки циліндра повинні бути зібраними.
12.3.2.4.3 Гідроциліндр повинен бути забезпечений вентиляційним пристроєм.

12.3.2.5
Телескопічні гідроциліндри
Додатково чинні такі вимоги:
12.3.2.5.1 Повинні бути забезпечені стопори між послідовними секціями для запобігання виходу поршнів із відповідних циліндрів.
12.3.2.5.2 Довжина опорної частини кожної секції телескопічного гідроциліндра без зов​нішньої напрямної повинна дорівнювати як мінімум подвоєному діаметру відповідного плун​жера.

12.3.2.5.3 Ці гідроциліндри повинні бути забезпечені механічними або гідравлічними син-хронізувальними засобами.

12.3.2.5.4 У випадку використовування гідроциліндрів із гідравлічними синхронізуваль-ними засобами, повинен бути передбачений електричний пристрій для запобігання запуску нормального руху у випадку, коли тиск перевищує тиск повної навантаги більш ніж на 20 %.

12.3.2.5.5 Якщо як синхронізувальні засоби використовують канати або ланцюги, чинні такі вимоги:

a) повинно бути не менше двох незалежних канатів або ланцюгів;

b) застосовують вимоги 9.6.1;
c) коефіцієнт запасу повинен бути не менше ніж 8;

d) повинен бути передбачений пристрій, що запобігає під час руху кабіни вниз виникнен​ню швидкості, що перевищує номінальну швидкість руху вниз vd більше ніж на 0,3 м/с у випадку ушкодження синхронізувальних засобів.
12.3.3 Трубопроводи 12.3.3.1 Загальні положення
12.3.3.1.1
Трубопроводи і фасонні частини до них, що перебувають під тиском (з'єднання,
клапани тощо), як і всі складові частини гідравлічної системи, повинні бути:
a) розраховані на робочу гідравлічну рідину;

b) запроектовані та змонтовані так, щоб уникнути будь-яких аномальних явищ через кріплення, крутіння або вібрацію;

c) мати захист від ушкоджень, особливо механічного характеру.

12.3.3.1.2
Труби і фасонні частини повинні бути відповідно закріплені і доступні для ог​
ляду.
Якщо труби (жорсткі або гнучкі) проходять через стіни або перекриття, вони повинні бути
захищені втулками, розміри яких повинні забезпечувати можливість демонтування труб для огляду, якщо в цьому є необхідність.
У середині втулок не можна розташовувати стики труб.
12.3.3.2
Жорсткі труби
12.3.3.2.1
Жорсткі труби і фасонні частини між циліндром і зворотним клапаном або кла-
паном(-ами) руху вниз повинні проектуватися так, щоб під дією сил, що виникають від тиску,
який перевищує в 2—3 рази тиск повного навантаження, забезпечувався коефіцієнт запасу
міцності не менше 1,7 відносно границі текучості Rр0,2.
До розрахованої товщини треба додавати 1,0 мм для з'єднання між циліндром і розрив​ним клапаном, якщо є, і 0,5 мм для інших жорстких труб.
Таке розраховування треба виконувати відповідно до Н.1.1.
12.3.3.2.2
Якщо телескопічні гідроциліндри з більше ніж двома ступенями і гідравлічні
синхронізувальні засоби треба використовувати з коефіцієнтом запасу міцності 1,3 відповідно
для розраховування труб і фасонних частин між розривним клапаном і зворотним клапаном
або клапаном(-ами) руху вниз.
Труби і фасонні частини, якщо є, між гідроциліндром і відсічним клапаном повинні бути розраховані на основі такого самого тиску, що і циліндр.
12.3.3.3
Гнучкі шланги
12.3.3.3.1 Гнучкий шланг між циліндром і зворотним клапаном або клапаном руху вниз повинен бути з коефіцієнтом запасу міцності не менше ніж 8 для тиску повного навантаження і розривного тиску.
12.3.3.3.2 Гнучкий шланг і його з'єднання між циліндром і зворотним клапаном або кла​паном руху вниз повинні витримувати без ушкодження тиск, рівний помноженому на п'ять тиску повного навантаження, це випробовування повинен виконувати виробник гнучкого шлангу.

12.3.3.3.3 На гнучкий шланг засобом, що не стирається, треба наносити:

a) назву виробника або торгову марку;

b) випробовувальний тиск;
c) дату випробовування.

12.3.3.3.4
Гнучкий шланг повинен бути закріплений із радіусом вигину не менше вказа​
ного виробником шланга.
12.3.4 Зупинення приводе і перевіряння його в зупиненому стані
Зупинення приводу через спрацьовування електричного захисного пристрою відповідно до 14.1.2 повинно бути виконано як зазначено нижче.
12.3.4.1
Рух вверх
Для руху вверх виконують одне з двох:
a) живлення електродвигуна повинне бути перерване не менше як двома незалежними контакторами, головні контакти яких повинні бути ввімкнені послідовно з ланцюгом живлення двигуна, або
b) живлення електродвигуна повинне бути перерване одним контактором, а живлення перепускних клапанів (відповідно до 12.5.4.2) повинне перериватися не менше ніж двома неза​лежними електричними пристроями, з'єднаними послідовно з ланцюгом живлення цих кла​панів.
12.3.4.2
Рух вниз
Для руху вниз виконується переривання живлення клапана(-ів) одне з двох:
a) не менше ніж двома незалежними електричними пристроями, ввімкненими послідовно, або
b) безпосередньо електричним пристроєм безпеки, за умови, що він відповідним чином розрахований.
12.3.4.3
Якщо під час перебування службового ліфта у нерухомому стані один з контактів
не розімкнув головні контакти або один з електропристроїв не був розімкнутий, треба запобігти
подальшому пуску, не пізніше подальшого змінення напрямку руху.
12.3.5 Гідравлічні керувальні і захисні пристрої
12.3.5.1
Стопорний клапан
12.3.5.1.1 Повинен бути передбачений стопорний клапан. Він повинен бути розміщений на контурі, що з'єднує циліндр(и) із зворотним клапаном і з клапаном(и) руху вниз.
12.3.5.1.2 Він повинен бути розташований в машинному приміщенні.
12.3.5.2
Зворотний клапан
12.3.5.2.1 Повинен бути передбачений зворотний клапан. Його треба розташовувати на контурі між насосом(и) і стопорним клапаном.
12.3.5.2.2 Зворотний клапан повинен мати можливість утримувати кабіну службового ліфта з номінальним навантаженням в будь-якій точці, коли тиск живлення падає нижче мінімуму робочого тиску.
12.3.5.2.3
Закриття зворотного клапанна повинне здійснюватися від гідравлічного тиску гідро​
циліндра і як мінімум за рахунок тиску однієї з напрямних пружин і (або) за рахунок сили ваги.
12.3.5.3
Клапан обмеження тиску
12.3.5.3.1 Повинен бути передбачений клапан обмеження тиску. Він повинен бути з'єдна​ний із контуром між насосом(-ами) і зворотним клапаном. Гідравлічна рідина повинна повер​татися в резервуар.
12.3.5.3.2 Клапан обмеження тиску повинен бути відрегульований так, щоб обмежити тиск до 140 % від тиску повного навантаження.
12.3.5.3.3 Якщо необхідно, через великі внутрішні витрати (витрати напору, тертя), кла​пан обмеження тиску можна встановлювати на вищий тиск, що не перевищує 170 % від тиску повного навантаження. У цьому випадку для розраховування гідравлічного устаткування (зок​рема гідроциліндра) повинен бути використаний фіктивний тиск повного навантаження, який дорівнює:
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перевищення тиску 1,4 треба замінювати коефіцієн​том, що відповідає збільшеному значенню регулювання клапана обмеження тиску. 12.2.5.4 Клапани напрямку руху
12.3.5.4.1
Клапани напрямку руху вниз
Клапани напрямку руху вниз повинні бути підтримані у відкритому стані електричним пристроєм. їхнє закриття повинне здійснюватися за допомогою гідравлічного тиску від гідро​циліндра і не менше ніж однією напрямною пружиною на кожний клапан.
12.3.5.4.2
Клапани напрямку руху вверх
Якщо зупинення приводу виконують відповідно до 12.3.4.1 b), то для цього треба вико​ристовувати тільки стопорний клапан. Клапани повинні закриватися електричним пристроєм. Відкривати їх треба за допомогою гідравлічного тиску від гідроциліндра і не менше ніж однією із напрямних пружин на кожний клапан.
12.3.5.5 Розривний клапан
12.3.5.5.1 Коли це потрібно, відповідно до 9.7.2, повинно бути забезпечено розривним клапаном, що задовольняє такі вимоги:
a) відсічний клапан повинен мати можливість зупиняти кабіну під час руху вниз і утриму​вати її в нерухомому стані не довше ніж у той момент, коли швидкість досягає номінальної швидкості руху вниз vd плюс 0,3 м/с;

b) розривний клапан повинен бути доступний для регулювання і огляду;

c) розривний клапан повинен бути:

1) складовою частиною циліндра, або
2) змонтований безпосередньо із використовуванням фланця, або
3) розміщений біля циліндра і з'єднаний з ним короткими жорсткими трубами, що мають зварні, фланцеві, або різьбові з'єднання, або
4) з'єднаний безпосередньо з циліндром різьбовим з'єднанням.

Розривний клапан повинен мати різьбу, що закінчується заплечиком. Цей заплечик по​винен упиратися в циліндр.
Використовувати інші типи з'єднань, наприклад, стиснуті стики або конусні стики, між циліндром і відсічним клапаном заборонено.
d) повинні бути засоби, що дозволять випробовувати розривний клапан без змінення регулювання.
12.3.5.5.2 Розривний клапан розраховують як циліндр.
12.3.5.6
Дросель (дросель зі зворотним клапаном)
Якщо відповідно до 9.7.2 необхідно передбачити дросель (дросель зі зворотним клапа​ном), який задовольняє таким вимогам:
12.3.5.6.1 У випадку значного витоку з гідравлічної системи робочої рідини, дросель по​винен не дозволити того, щоб швидкість кабіни, що рухається вниз із номінальним наванта​женням, перевищувала номінальну швидкість руху вниз vd більше ніж на 0,3 м/с.
12.3.5.6.2 Дросель повинен бути доступний для оглядання.
12.3.5.6.3 Дросель повинен бути:
a) складовою частиною циліндра, або
b) змонтований безпосередньо із використовуванням фланця, або
c) розміщений біля циліндра і з'єднаний із ним короткими жорсткими трубами, що мають зварні, фланцеві, або різьбові з'єднання, або
d) з'єднаний безпосередньо з циліндром різьбовим з'єднанням.
Дросель повинен мати різьбу, що закінчується заплечиком. Цей заплечик повинен упи​ратися в циліндр.
Інші типи з'єднань, такі, як стиснуті стики або конусні стики, заборонені між циліндром і дроселем.
12.3.5.6.4 Дросель розраховують як циліндр.

12.3.5.6.5 Для випробовування дроселя без зміни регулювання треба застосовувати відповідні засоби.

12.3.5.7
Фільтри
У контурі між резервуаром і насосом(-ами) і в контурі між запірним клапаном і клапа-ном(-ами) руху вниз повинні бути встановлені фільтри або аналогічні пристрої. Фільтр або аналогічний пристрій між запірним клапаном і клапаном руху вниз повинні бути доступні для оглядання і технічного обслуговування.
12.3.6
Контролювання тиску
12.3.6.1 Повинен бути передбачений манометр. Він повинен бути під'єднаний до контуру між зворотним клапаном або клапанами руху вниз і запірним клапаном.

12.3.6.2 Манометр запірного клапана повинен бути забезпечений між основним контуром і під'єднаним манометром тиску.

12.3.6.3 Під'єднання повинне мати внутрішню різьбу М20 х 1,5 або G1/2".
12.3.7
Резервуар
Конструкція і розташування резервуару повинні бути доступні для:
a) простого контролювання рівня робочої рідини в резервуарі;
b) простого заповнення і випускання рідини.
12.3.8
Швидкість
Швидкість порожньої кабіни під час руху вверх не повинна перевищувати номінальну швидкість руху вверх vm більше ніж на 10 %, і швидкість кабіни під час руху вниз із номіналь​ним навантаженням не повинна перевищувати номінальну швидкість руху вниз vd більше ніж на 10 %, при цьому, у кожному випадку передбачено нормальну робочу температуру гідрав​лічної рідини.
Під час руху вверх передбачено, що електричне живлення проводиться за номінальної частоти, і напруга електродвигуна дорівнює номінальній напрузі для устаткування.
12.3.9
Робота в аварійному режимі
12.3.9.1 Рух кабіни вниз
12.3.9.1.1 Службовий ліфт повинен бути обладнаний спускним клапаном із ручним керу-
ванням, розташованим у машинному приміщенні, що дозволяє навіть у випадку припинення живлення опустити кабіну на визначений рівень.
12.3.9.1.2 Швидкість кабіни не повинна перевищувати 0,3 м/с.
12.3.9.1.3 Цей клапан повинен бути сконструйований так, щоб, за необхідності, була постійна можливість ручного керування.
12.3.9.1.4 Цей клапан повинен бути сконструйований для роботи тільки за необхідності.
12.3.9.1.5 У випадку службових ліфтів непрямої дії, де може виникнути ослаблення каната і (або) ланцюга, ручне втручання не повинне спричинити відкриття цього клапанна, коли тиск виявляється нижче мінімального робочого тиску.
12.3.9.2 Перевірка положення кабіни
Якщо службовий ліфт обслуговує більше ніж два рівні, повинна бути можливість пере​вірити з машинного приміщення або з місця поблизу від машинного приміщення, чи перебу​ває кабіна в зоні відмикання дверей, за допомогою засобів, незалежних від джерела живлення.
Перевіряти можна, наприклад, за допомогою покажчика рівня рідини.
12.3.10 Захист блока(-ів) на гідроциліндрі Повинні бути передбачені пристрої відповідно до 9.6.
12.3.11 Захист машинної частини
Відповідно до 12.2.9 повинен бути забезпечений дійовий захист, за необхідності.
12.3.12
Обмежувач часу роботи двигуна
12.3.12.1 Двигун повинен бути забезпечений обмежувачем часу роботи. Цей пристрій повинен зупиняти двигун і утримувати його в зупиненому стані в той час, коли він залишається під напругою довше, ніж той час, що потрібен для повного руху вверх з номінальним наванта​женням, плюс не більше ніж 60 с.
12.3.12.2 Повернення до нормальної роботи повинне бути можливим тільки у ручний спосіб. Після відновлення живлення у випадку від'єднання енергії немає необхідності здійсню​вати технічне обслуговування приводу в зупиненому положенні.
12.3.12.3 Обмежувач часу роботи двигуна не повинен впливати на електричну систему, що обмежує сповзання (14.2.1.3).
12.3.13
Пристрій захисту від ослаблення каната (або ланцюга) для гідравлічних
службових ліфтів непрямої дії
У разі наявності безпеки ослаблення каната повинне бути забезпечено електроприст-роєм безпеки відповідно до 14.1.2. Цей пристрій повинен зупиняти привид і утримувати його в зупиненому стані.
12.3.14
Захист від перегрівання гідравлічної рідини
Повинен бути передбачений пристрій для визначання температури. Цей пристрій пови​нен зупиняти привид і зберігати його в зупиненому стані доти, поки температура рідини пере​вищує задане значення.
13 ЕЛЕКТРОРОЗВЕДЕННЯ І ЕЛЕКТРОПРИСТРОЇ 13.1 Загальні положення 13.1.1 Межі застосовування
13.1.1.1
Вимоги цього стандарту до установки і складових компонентів електроустатко-
вання застосовують:
a) до ввідного пристрою і зв'язаних із ним ланцюгів;

b) до вимикача освітлення кабіни і відповідних ланцюгів (13.4.1).

Службовий ліфт треба розглядати як єдине ціле, так само як привид з вбудованим елек-троустаткованням.
Примітка. Національні норми за схемою електроживлення застосовні як до вхідних клем вимикачів. їх застосо​вують до всього освітлення і ланцюгів розеток у машинному приміщенні, шахті і приямку.
13.1.1.2
Вимоги цього стандарту для ланцюгів, що залежать від вимикачів, на які є
посилання в 13.1.1.1, застосовують наскільки можливо, зважаючи на специфічні потреби служ​бових ліфтів, у чинних стандартах:
a) на світовому рівні — ІЕС;

b) на європейському рівні — CENELEC.
Коли використовують один із цих стандартів, наводять посилання разом із межами, у яких його застосовують.
13.1.2 У машинних приміщеннях захист від прямого контакту повинен бути забезпече​ний ступенем безпеки не нижче ніж IP 2Х.
13.1.3 Опір ізоляції електропроводки (CENELEC HD 384.6.61.S1)
Опір ізоляції треба вимірювати між кожним струмопровідним проводом і землею. Мінімальні розміри опору ізоляції відповідно до таблиці 2.
Таблиця 2
	Номінальна напруга в ланцюзі, В
	Напруга випробовування, В
	Опір ізоляції, МОм

	SELV
	250
	≥0,25

	≤500
	500
	≥0,5

	>500
	1000
	≥1,0


Коли ланцюг включає електронні пристрої, фазові і нейтральні проводи повинні бути з'єднані під час вимірювання.
13.1.4 Середнє значення напруги для постійного струму або дійсне значення для пере​мінного струму між проводами або проводами і землею не повинні перевищувати 250 В для ланцюгів керування і ланцюгів безпеки.

13.1.5 Нейтральний провід і провід безпеки завжди повинні бути відокремлені.

13.2 Контактори, релейні контактори, компоненти ланцюгів безпеки
13.2.1
Контактори і релейні контактори
13.2.1.1
Головні контактори, тобто ті, які необхідні для зупинення приводу відповідно до
12.2.6 і 12.3.4, повинні належати до категорій, зазначених у EN 60947-4-1:
a) АС-3 для контакторів двигунів перемінного струму;
b) DC-3 для контакторів постійного струму.
Додатково, ці контактори повинні давати можливість проводити 10 % пуск у поштовховому режимі.
13.2.1.2
Якщо релейні контактори, через прикладену до них силу, використовують для
керування головними контакторами, вони повинні належати до таких категорій, зазначених у
EN 60947-5-1:
a) АС-15 для керувальних електромагнітів перемінного струму;

b) DC-15 для керувальних електромагнітів постійного струму.
13.2.1.3
Як для головних контакторів, на які є посилання в 13.2.1.1, так і для релейних
контакторів, на які є посилання в 13.2.1.2, можна передбачити виміри, зроблені відповідно до
14.1.1.1, що:
a) якщо будь-які з контактів (нормально замкнених) є замкнені, усі контакти розімкненні;
b) якщо будь-які з контактів (нормально розімкненні) є замкнені, усі контакти розімкненні.
13.2.2
Компоненти ланцюгів безпеки
13.2.2.1 Коли релейні контактори, як зазначено в 13.2.1.2, використовують у ланцюзі безпеки як реле, також чинні умови, прийняті в 13.2.1.3.

13.2.2.2 Якщо застосовують такі реле, що розімкненні та замкнені контакти ніколи не за​микаються одночасно за будь-якого положення якоря, то можливість часткового притягування якоря (14.1.1.1 f) можна не брати до уваги.
13.2.2.3 Пристрої (якщо є), під'єднані після електропристроїв безпеки повинні відпові​дати вимогам 14.1.2.2.3 щодо довжини шляху відпливу і повітряних зазорів (не роз'єднані відстані).
Ця вимога не відноситься до пристроїв, зазначених у 13.2.1.1, 13.2.1.2 і 13.2.2.1 і які самі відповідають вимогам EN 60947-4-1 і EN 60947-5-1.
Для друкованих плат застосовують вимоги, наведені в таблиці G.1 (3.6).
13.3
Захист двигунів
13.3.1 Двигуни, прямо під'єднані до електромережі, повинні бути захищені від короткого замикання.
13.3.2 Двигуни, прямо під'єднані до електромережі, повинні бути захищені від переван​таження за допомогою автоматичних перемикачів ланцюга з ручним скиданням (за винят​ком вимог 13.3.3), що повинні від'єднати живлення двигуна на всій струмопровідній проводці.
13.3.3 Якщо перевантаження двигуна службового ліфта здійснюється у разі збільшення температури обмотки двигуна, то автоматичний перемикач може бути замкнений автоматично після достатнього охолодження.
13.4
Ввідні пристрої
13.4.1
У машинному приміщенні всіх службових ліфтів повинен міститись ввідний пристрій,
що може від'єднати живлення устаткування службового ліфта на всій струмопровідній про​
водці. Цей пристрій повинен мати можливість відключити найвищий струм, який використо​
вують за нормальної роботи службового ліфта.
Ввідний пристрій не повинен від'єднувати ланцюги, що живлять:
a) освітлення у кабіні;

b) освітлення приводу (див.6.3.3);
c) розетки в машинному приміщенні і у приямку (5.6.4.3).
13.4.2
Ввідні пристрої, що визначені в 13.4.1, повинні мати стійке положення вмикання і
вимикання і повинні мати можливість фіксації вимкненого положення за допомогою навісного
замка або еквівалентного пристрою для унеможливлення випадкового вмикання.
Повинен бути простий і швидкий доступ до механізму керування ввідним пристроєм від входу(-ів) в машинне приміщення. Якщо машинне приміщення є загальним для декількох служ​бових ліфтів, механізм керування ввідними пристроями повинен забезпечувати чітке розпіз​навання потрібного службового ліфта.
Якщо машинне приміщення має декілька точок доступу або, якщо один і той самий служ​бовий ліфт має декілька машинних приміщень, кожне з яких має свої точки доступу, можна застосовувати контактор переривання ланцюга, керований електропристроєм безпеки, що відповідає 14.1.2 і встановлений у ланцюг живлення котушки контактора переривання лан​цюга.
Повторне замикання контактора переривання ланцюга не можна проводити і не повинно бути можливості зробити це у інший засіб, як пристроєм, що здійснює переривання. Такий автоматичний контактор переривання ланцюга треба застосовувати разом із ручним вими​качем.
13.4.3
Для групи службових ліфтів, якщо після розмикання ввідного пристрою одного
службового ліфта, частина силових ланцюгів залишається під напругою, ці ланцюги повинні
кожний окремо відключатися в машинному приміщенні, якщо необхідно, припиненням жив​
лення всіх службових ліфтів у групі.
13.5
Електропроводка
13.5.1 Проводи і кабелі (за винятком підвісного кабелю) для машинних приміщень і для шахти службового ліфта треба вибирати зі стандартів CENELEC і за якістю щонайменше ек​вівалентні характеристикам, наведеним у HD 21.3 S3 і HD 22.4 S3 з огляду на інформацію, наведену в 13.1.1.2.
13.5.1.1 Проводи як ті, що наведені в CENELEC HD 21.3 S3, частини 2 (H07V-U і H07V-R), З (H07V-K), 4 (H05V-U) і 5 (H05V-K) можна використовувати тільки за умови встановлення їх у кабелепроводи (або жолоби), виготовлені із металу або пластика, або провід повинен бути захищений еквівалентним засобом.
Примітка. Ці положення заміняють ті, що направлені на використовування в додатку 1 до CENELEC HD 21.1 S3.
13.5.1.2 Жорсткі кабелі, такі як зазначені в CENELEC HD 21.4 S2, частина 2, можна вико​ристовувати тільки у видимій проводці на стінах шахти (або машинного приміщення) або вста​новлювати в кабелепроводах, жолобах або подібних пристосуваннях.
13.5.1.3 Звичайні гнучкі кабелі, такі як зазначені в CENELEC HD 22.4 S3, частина З (H05RR-F) і CENELEC HD 21.5 S3, частина 5 (H05VV-F) можна застосовувати тільки в кабелепроводах, жолобах або подібних пристосуваннях.
Гнучкі кабелі в товстостінній оболонці, такі як зазначені в CENELEC HD 22.4 S3, части​на 5(H07RN-F) можна застосовувати так само, як жорсткі кабелі в умовах, визначених у 13.5.1.2 і для з'єднань із рухомими частинами (крім підвісного кабелю для кабіни) або якщо вони підда​ються вібрації.
Підвісні кабелі відповідно до EN 50214 і CENELEC HD 360 S2 треба визначати як кабелі для під'єднання до кабіни в межах, викладених у цих документах. У всіх випадках обрані ка​белі повинні бути щонайменше еквівалентної якості.
13.5.1.4
Вимоги 13.5.1.1, 13.5.1.2 і 13.5.1.3 не є обов'язкові для:
a)
проводу або кабелів, не з'єднаних із електропристроями безпеки на дверях шахти, за
умови, що:
1) вони не передають потужність більше ніж 100 ВА;
2) нормально прикладена до них напруга між полюсами (або фазами) або між по​люсом (або однієї з фаз) і землею не перевищує 50 В;
b)
проводки живлення або розподільних пристроїв у корпусах або на панелях;
1) між різними частинами електроустатковання, або
2) між частинами устаткування і клемами.
13.5.2
Площа поперечного перерізу проводу
Із метою механічної міцності площа поперечного перерізу проводу пристроїв безпеки дверей повинна бути не менше ніж 0,75 мм2.
13.5.3
Метод монтажу
13.5.3.1 Електромонтаж повинен бути забезпечений показниками, які необхідні для спро​щення його розуміння.

13.5.3.2 З'єднання, клеми і роз'єми, за винятком визначених у 13.1.1.1, повинні бути роз​ташовані в корпусах, боксах або на панелях, для них призначених.

13.5.3.3 Якщо після розмикання ввідного пристрою або вимикачів службового ліфта де​які клеми залишаються під напругою, їх треба відділити від клем, що не перебувають під напругою, і, якщо напруга перевищує 50 В, вони повинні бути відповідно марковані.

13.5.3.4 Клеми, випадкове з'єднання яких може призвести до небезпечних несправностей у службовому ліфті, повинні бути відділені, за винятком тих, конструкція яких унеможливлює цей ризик.

13.5.3.5 Для забезпечення механічного захисту протягом тривалого часу, оболонки про​водів і кабелів повинні повністю входити в корпус вимикачів і пристроїв або повинні закінчува​тися ущільненням відповідно до конструкції.

Примітка. Коробчате обрамлення дверей шахти І дверей кабіни розглядають як корпус пристрою.
Проте, якщо є ризик механічного ушкодження від рухомих частин або гострих країв самого обрамлення, провід електропристроїв повинен бути механічно захищений.
13.5.3.6
Якщо один кабелепровід або кабель містять проводи ланцюгів із різною напругою,
усі проводи і кабелі повинні мати ізоляцію, визначену для більшої напруги.
13.5.4
Роз'єми
Конструкція роз'ємів і пристроїв роз'ємного типу в ланцюгах безпеки повинна забезпечити неможливість їхнього помилкового з'єднання, якщо воно може заподіяти небезпечні несправ​ності службового ліфта або якщо роз'єднання не потребує застосовування інструмента.
13.6 Освітлення і розетки
13.6.1 Електропостачання освітлення (якщо таке є) кабіни і машинного простору повинно бути незалежне від живлення приводу живленням через інший ланцюг або через під'єднання до ланцюга живлення приводу з іншої сторони до ввідного пристрою або ввідного пристрою, описаного у 13.4.
13.6.2 Електропостачання розеток відповідно до 5.6.4.3 та 6.3.3 повинне проходити через ланцюги, на які є посилання в 13.6.1.
Ці розетки повинні бути:
a) типу 2Р + РЕ, 250 В з прямим живленням від мережі, або
b) з живленням за безпечної низької напруги (SELV) відповідно до CENELEC HD 384.4.41 S2, пункт 411.
Застосовування цих розеток не означає вимоги, щоб кабель живлення мав площу попе​речного перерізу, що відповідає номінальному струмові розетки. Площа поперечного пере​різу проводів може бути менша, за умови, що провід правильно захищено від перевищення струму.
14 ЗАХИСТ ВІД НЕСПРАВНОСТЕЙ В ЕЛЕКТРОУСТАТКОВАННІ; ПРИСТРОЇ КЕРУВАННЯ; ПРІОРИТЕТИ
14.1 Аналізування несправностей і електробезпечність пристроїв
14.1.1
Аналізування несправностей
Будь-яка несправність в електроустаткуванні службового ліфта з наведеного переліку в 14.1.1.1, якщо її не можливо уникнути за умов, зазначених у 14.1.1.2 і (або) в додатку G, не повинна бути причиною небезпечних несправностей у службовому ліфті.
Для ланцюгів безпеки див. 14.1.2.3.
14.1.1.1
Передбачувані можливі несправності:
a) відсутність напруги;
b) зниження напруги;
c) обривання проводу;
d) порушення ізоляції від металевих частин або землі;
e) коротке замикання або розривання ланцюга, змінення характеристик або порушення функцій електричних компонентів, таких як резистор, конденсатор, транзистор, лампа;
f) відсутність притягнення або неповне притягнення рухомої частини контактора або реле;
g) невідокремлювання рухомої частини контактора або реле;
h) нерозімкнення контакту;
і) незамкнення контакту;
j) перекидання фази.
14.1.1.2 Немає потреби враховувати нерозімкнення контактів безпеки, що відповідають 14.1.2.2.
14.1.1.3 Коротке замикання на корпус або на землю ланцюга, у якому є електропристрій безпеки, повинне:
a) призводити до негайного зупинення двигуна, або
b) запобігти пуску двигуна після першого нормального зупинення.
Повернення до роботи службового ліфта повинне бути можливе тільки за ручного ски​дання.
14.1.2
Епектропристрої безпеки
14.1.2.1 Загальні положення
14.1.2.1.1 Під час спрацьовування одного з електропристроїв безпеки, необхідного за декількома параграфами, роботі двигуна треба запобігти або зупинити негайно, як зазначено в 14.1.2.4. Перелік таких пристроїв наведено у додатку А.
Електропристрої безпеки повинні складатися з таких компонентів:
a) один або більше контактів безпеки, відповідно до 14.1.2.2, що безпосередньо припи​няють постачання живлення на контактори, зазначені в 12.2.6, або 12.3.4, або їхні релейні контактори;

b) або ланцюги безпеки відповідно до 14.1.2.3, складаються з одного або комбінації таких пристроїв:

1)один або більше контактів безпеки відповідно до 14.1.2.2, що побічно припиняють постачання живлення на контактори, зазначені в 12.2.6 або 12.3.4, або їхні релейні контактори;
2) контакти, що не задовольняють вимогам 14.1.2.2;

3) компоненти відповідно до додатка G.
14.1.2.1.2 Пункт вільний
14.1.2.1.3 Крім винятків, дозволених у цьому стандарті (див. 14.2.1.2), не дозволено під'єднувати будь-яке електроустаткування паралельно електропристрою безпеки.
Під'єднання до різних точок електропристрою безпеки дозволено тільки для збирання інформації. Пристрої, використані для цих цілей, повинні виконувати вимоги для ланцюгів безпеки відповідно до 14.1.2.3.
14.1.2.1.4 Вплив внутрішньої або зовнішньої індукції або ємності не повинен спричиню​вати відмову роботи електропристроїв безпеки.
14.1.2.1.5 Вихідний сигнал, що виходить від електропристрою безпеки, не повинен бути змінений зовнішнім сигналом, що виходить від іншого електропристрою, який перебуває далі у тому самому ланцюгу і може призвести до небезпечної ситуації.
14.1.2.1.6 У ланцюгах безпеки, що складаються з двох або більше рівнобіжних каналів, уся інформація, інша, ніж та, що потрібна для перевіряння на парність, повинна бути узята тільки з одного каналу.

14.1.2.1.7 Ланцюги, що реєструють або затримують сигнали, не повинні, навіть у випадку несправності, запобігати або затримувати зупинення приводу через електропристрій безпеки, тобто зупинення повинне відбутися в найкоротший час, дозволений системою.

14.1.2.1.8 Конструкція і розміщення блоків внутрішнього живлення повинні бути такі, щоб запобігти появленню фальшивих сигналів на виходах електропристроїв безпеки через вплив перемикання.

14.1.2.2 Контакти безпеки
14.1.2.2.1
Контакт безпеки повинен спрацьовувати у разі примусового розмикання при​
строїв, що переривають ланцюг. Це розмикання повинне відбуватися, навіть якщо контакти
зварилися один з другим.
Конструкція контактів безпеки повинна зводити до мінімуму ризик короткого замикання за несправності пристрою.
Примітка. Примусове розмикання відбувається, коли всі елементи, що розмикають контакт, перебувають у ро-зімкненому положенні, І коли на більшій частині пересування відсутні пружні деталі (наприклад, пружини) між рухо​мими контактами і частиною виконавчого механізму, до якого прикладено зусилля, що активізує.
14.1.2.2.2
Контакти безпеки повинні бути забезпечені для номінальної напруги ізоляції
250 В, якщо корпус має ступінь захисту не менший ніж IP 4X, або 500 В, якщо ступінь захисту
корпуса менший ніж IP 4X.
Згідно з EN 60947-5-1 контакти безпеки діляться на такі категорії:
a) АС-15 для контактів безпеки в ланцюгах перемінного струму;

b) DC-15 для контактів безпеки в ланцюгах постійного струму.
14.1.2.2.3 Якщо ступінь захисту дорівнює або менший ніж IP 4X, зазори повинні бути не менше ніж 3 мм, відстань шляху відпливу не менше ніж 4 мм і відстані для поділу контактів не менше ніж 4 мм після розмикання. Якщо захист кращий ніж IP 4X, відстань шляху відпливу може бути зменшена до 3 мм.

14.1.2.2.4 У випадку багатьох розмикань відстань між контактами після розмикання по​винна бути не менше ніж 2 мм.
14.1.2.2.5 Стирання електропровідного матеріалу не повинне призводити до короткого замикання контактів.
14.1.2.3
Ланцюги безпеки
14.1.2.3.1 Ланцюги безпеки щодо несправностей повинні відповідати вимогам 14.1.1.
14.1.2.3.2 Як показано на рисунку 1 треба виконувати такі вимоги:
14.1.2.3.2.1
Якщо комбінація двох несправностей може спричинити небезпечну ситуацію,
службовий ліфт треба зупиняти не пізніше ніж на наступній дії, у якій перший несправний
елемент повинен брати участь.
Усі подальші дії службового ліфта повинні бути неможливі, доки ця несправність буде продовжуватися.
Можливість того, що після першої несправності відбудеться друга, якщо до того службо​вий ліфт було зупинено дією, зазначеною вище, не розглядають.
14.1.2.3.2.2
Якщо дві несправності, що не створюють небезпечної ситуації, комбінують
із третьою несправністю і можуть у разі цього створити небезпечну ситуацію, службовий ліфт
треба зупинити не пізніше наступної дії, у якій один із несправних елементів бере участь.
Можливість того, що третя несправність створить небезпечну ситуацію, якщо до того службовий ліфт було зупинено дією, зазначеною вище, не розглядають.
14.1.2.3.2.3
Якщо можлива комбінація більше трьох несправностей, ланцюг безпеки
повинен бути з декількома каналами і контрольним ланцюгом, що перевіряє однаковий статус
каналів.
Якщо виявлено інший статус, службовий ліфт треба зупинити.
У разі двох каналів функцію контрольного ланцюга треба перевіряти не пізніше повторного пуску службового ліфта, у випадку несправності повторний пуск повинен бути неможливий.
14.1.2.3.2.4 Після відновлення живлення відключеної електроенергії обслуговування служ​бового ліфта в зупиненому положенні не потрібне за умови, що зупинення проводять у ви​падках, наведених у 14.1.2.3.2.1— 14.1.2.3.2.3.
14.1.2.3.2.5 Для ланцюгів із резервуванням повинні бути вжиті всі можливі заходи, щоб уникнути одночасного виникнення дефектів більше ніж в одному ланцюзі від одної причини.
14.1.2.4
Робота електропристроїв безпеки
У разі спрацьовування електропристрою безпеки, він повинен перешкоджати запуску електропривода або негайно його зупинити. Для електричних службових ліфтів живлення гальма також повинне бути перерваним.
Відповідно до 12.2.6 і 12.3.4 електропристрої безпеки повинні діяти безпосередньо на устаткування, що контролює живлення електропривода.
Якщо через передану потужність для керування електроприводом застосовують релейні контактори, їх треба розглядати як устаткування, що прямо контролює живлення електро​привода для пуску і зупинення.
14.1.2.5
Введення в дію електропристроїв безпеки
Конструкція компонентів, що активізують електропристрої безпеки повинна забезпечу​вати їхню правильну роботу від механічного навантаження за тривалої нормальної роботи.
Якщо за неможливості іншого розташування електропристроїв безпеки вони доступні для людей, вони повинні мати таку конструкцію, щоб їх не можна було вивести з ладу простими засобами.
Примітка. Магніт або матеріал для перемички не вважають простими засобами.
У випадку дублювання ланцюгів безпеки, вони повинні бути механічними засобами або геометрично розташовані елементи передавання, що повинні уникнути втрати дублювання через механічну несправність.
Елементами передавання ланцюгів безпеки повинні витримуватися вимоги:
a)
EN 60068-2-6, Зносостійкість за допомогою розгортання: Таблиця С.2:
20 циклів розгортання на кожній осі, за амплітуди 0,35 мм або 5gn і в межах частоти 10— 55 Гц;
і також:
b)
EN 60068-2-27 Пришвидшення та довготривалість імпульсу: Таблиця 1:
комбінація:
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Рисунок 1 — Схема оцінювання ланцюгів безпеки
· пікового пришвидшення 294 м/с або 30 gn;
· відповідна тривалість імпульсу 11 мс, та

· відповідне змінення швидкості 2,1 м/с півсінуса.
Примітка. У випадках, коли для елементів передавання установлено амортизатори, їх треба розглядати як час​тину елементів передачі.
Після випробовування, зазори та відстані сповзання не повинні бути менші, ніж мінімально допустимі.
14.2 Пристрої керування
14.2.1
Керування роботою службового ліфта
Керування повинне бути електричне.
14.2.1.1
Керування нормальною роботою
Таке керування повинне здійснюватися за допомогою кнопок або подібних пристроїв, наприклад, сенсорні панелі, магнітні карти тощо. Вони повинні бути розміщені так, щоб не було ризику дотику людей до струмопровідних частин.
Керування не повинне міститись у кабіні.
14.2.1.2
Керування вирівнюванням, повторним вирівнюванням і проти сповзання з відчи​
неними дверима
У конкретному випадку, зазначеному в 7.7.2.2 рух кабіни з відчиненими дверима шахти і дверима кабіни дозволено під час вирівнювання і повторного вирівнювання за умови, що:
a)
рух обмежено зоною відмикання (7.7.1):
1) усі рухи кабіни поза зоною відмикання повинні бути відведені за допомогою не менше одного вимикача, встановленого на перемичці або шунта електричного пристрою без​пеки дверей і замикального пристрою.

2) вимикач повинен:

· бути контактом безпеки, що відповідає 14.1.2.2, або

· бути під'єднаним відповідно до вимог 14.1.2.3 для ланцюгів безпеки;
3) якщо робота вимикачів залежить від пристрою, побічно механічно з'єднаного з кабіною, наприклад, канатом, ременем або ланцюгом, розривання або ослаблення з'єдну​вальної ланки повинні зупинити привид дією електропристрою безпеки, відповідно до 14.1.2;

4) під час фази вирівнювання засіб блокування електропристрою безпеки повинен працювати тільки після подавання сигналу руху для цієї площадки;

b)
швидкість:
1) повторного вирівнювання та проти обмежування сповзання не перевищує 0,3 м/с;
2) вирівнювання в той момент, коли досягнена зона відмикання не перевищує 0,8 м/с.

14.2.1.3
Електрична система, що обмежує сповзання гідравлічних службових ліфтів
Якщо умови в 7.7.3.1.1 не задовольняються, гідравлічні службові ліфти повинні бути за​
безпечені системою проти сповзання, яка задовольняє такі умови:
a) привид повинен бути задіяний в напрямку руху вверх незалежно від положення дверей, коли кабіна є в зоні від максимум 0,05 м нижче рівня площадки до нижньої границі зони відми​кання;

b) кабіна повинна бути автоматично відіслана на найнижчу площадку протягом 15 хв після останньої нормальної поїздки;
c) показники відповідно до 15.2.4, 15.2.5 та 15.4.5 повинні бути забезпечені.

14.2.2
Пристрої зупинення
14.2.2.1
Повинно бути встановлено пристрій для зупинення і утримання службового ліфта
у відключеному положенні, а також приводні двері:
a) у приямку (5.6.4.3);
b) на даху кабіни або в шахті відповідно до 5.2.4.2 та 9.7.4 с).
14.2.2.2
Пристрій зупинення повинен складатися з електропристроїв безпеки, що відпо​
відають 14.1.2. Вони повинні бути двопозиційні і такі, щоб випадкова дія не спричинила повер​
нення до нормальної роботи.
14.2.3
Пріоритетне контролювання
Для службових ліфтів із ручним відчиненням дверей необхідна наявність пристрою, що запобігає відправленню кабіни з поверху за період менше ніж 3 с після зупинення.
15 НАПИСИ, МАРКУВАННЯ І РОБОЧІ ІНСТРУКЦІЇ
15.1
Загальні положення
Усі ярлики, маркування та інструкції повинні бути такими, щоб їх було неможливо витерти, розбірливі і прості для розуміння (якщо необхідно, із знаками і символами). Вони повинні бути такі, щоб неможливо було їх відірвати, виконані зі зносостійкого матеріалу, розміщені на по​мітному місці і написані мовою країни, де встановлено службовий ліфт (якщо необхідно, кіль​кома мовами).
15.2
Номінальне навантаження та назва постачальника
15.2.1
Номінальне навантаження на (або біля) кожної поверхової площадки
На кожній поверховій площадці або біля неї повинно бути відображено номінальне наван​таження службового ліфта в кілограмах. Напис повинен бути зроблено так:
«.... кг, Заходити в кабіну заборонено» або відповідний знак. Мінімальна висота літер, що їх використовують для напису, повинна бути:
a) 10 мм — для великих літер або цифр;
b) 7 мм   — для малих літер.
15.2.2
Ім'я постачальника
Ім'я постачальника та ідентифікаційний номер постачальника повинні бути відображені в кабіні.
15.2.3
Інша інформація
15.2.3.1 Керувальний пристрій зупиняльних пристроїв (14.2.2) повинен бути червоного кольору і позначений словом «СТОП», розміщений таким чином, щоб не було ризику помилки щодо положення руху на вимикачі.

15.2.3.2 Керувальні пристрої повинні чітко розпізнаватися за допомогою посилань на їхню функцію; з цією метою рекомендовано використовувати позначання керувальних кнопок: -2, -1, 0, 1, 2, 3 тощо.

15.2.4
Поблизу від дверей шахти повинні бути розташовані інструкції для безпечного
використовування службового ліфта. У них повинне бути вказано, принаймні, таке:
a)
у разі відсутності у службового ліфта дверей кабіни:
1) вантаж не повинен виступати назовні кабіни;
2) рухомі вантажі повинні бути закріплені таким чином, щоб вони не торкалися стіни шахти;
b) після використовування службового ліфта необхідно закрити двері з ручним керуванням і двері з електричним приводом, коли закриття дверей відбувається під постійним контролем користувача;
c) під час навантажування та розвантажування, тільки руки та кісті рук повинні потрапляти в кабіну.
15.2.5
У разі забезпечення службового ліфта електричною системою проти сповзання
та з дверима, керованими вручну або за допомогою електричного приводу, коли закриття
дверей відбувається під постійним контролюванням користувачів, у кабіні повинен бути та​
кий напис:
«ЗАЧИНИ ДВЕРІ» Мінімальна висота літер повинна бути 50 мм.
15.3
Дах кабіни
На даху кабіни повинна бути така інформація:
a) слово «СТОП» на пристрої зупинення (якщо є) або біля нього, розташоване таким чи​ном, щоб унеможливити ризик помилки щодо положення руху на вимикачі;

b) на службових ліфтах, у яких шахту розглядають як недоступну (0.3.13), але з розмірами дверей, що їх використовують для доступу в шахту, які перевищують 0,30 м х 0,40 м чітко зроблено такий напис:
«ДОСТУП ЗАБОРОНЕНО»
і (або) познака:                        [image: image3.png]


                    
с) на службових ліфтах, у яких шахту розглядають як доступну (0.3.13), чітко зроблено такий напис:
«Перед тим, як зайти на дах кабіни, активізуйте механічні та електричні пристрої зупинення»
15.4
Машинне приміщення
15.4.1
Зовні дверей люка або дверей входу в машинне приміщення або блочне приміщення
повинен бути фіксований мінімальний напис:
«Привид службового ліфта — Небезпечно Стороннім вхід заборонено»
Для люків постійно видимий напис повинен вказувати, що люк використовують: «Небезпека падіння — Зачини за собою двері люка»
15.4.2
Повинен бути напис(и) для позначання ввідного пристрою(-їв) і вимикача(-ів) світла.
Якщо після розмикання ввідного пристрою деякі частини залишаються під напругою
(внутрішній зв'язок між службовими ліфтами, освітлення...), про це повинен бути напис(и).
15.4.3
У машинному приміщенні на видному місці повинна міститись чітка докладна
інструкція, якої необхідно дотримуватися у випадку виходу службового ліфта з ладу, особли​
во відносно використовування пристрою для аварійного пересування кабіни вручну, а також
ключа для відмикання дверей шахти.
15.4.3.1 Напрямок руху кабіни повинен бути чітко вказаний на приводі, поряд із ручкою штурвала. Якщо штурвал незнімний, ця познака може міститись на самому штурвалі.
15.4.3.2 У разі гідравлічного службового ліфта поряд з клапаном ручного оперування для аварійного руху вниз, повинна бути табличка, що повідомляє:
«Обережно — Аварійний спуск»
15.4.4 Максимально дозволене навантаження треба зазначати на підіймальній траверсі або на гаках (див.6.3.4).
15.4.5 У разі гідравлічного службового ліфта, на ввідному пристрої або поблизу від нього повинен бути напис:
«Від'єднувати тільки у раз! перебування кабіни на найнижчій поверховій площадці»
15.5
Шахта
15.5.1
Для службових ліфтів, в яких шахту вважають доступною (0.3.13), назовні шахти
біля оглядових дверей та люків повинен бути напис, що застерігає:
«Шахта службового ліфта — Небезпечно! Стороннім особам доступ заборонено»
15.5.2
Для службових ліфтів, в яких шахту вважають недоступною (0.3.13), але з такими
розмірами дверей, які дають доступ до шахти, що перевищує 0,30 м, повинне бути чітко ви​
диме застереження (попередження):
«Не заходити в шахту службового ліфта!»
15.5.3
На пристроях зупинення або біля них (якщо такі є), в середині шахти повинне бути
слово «СТОП», розташоване таким чином, щоб не було ризику помилки щодо положення руху
на вимикачі.
15.6
Обмежувач швидкості
На обмежувачі швидкості повинна бути табличка з такими даними:
a) назва фірми-виробника обмежувача швидкості;

b) фактична швидкість, на якій спрацьовує обмежувач швидкості.
15.7
Приямок
15.7.1 На (або) біля зупиняльного вимикача повинне бути слово «СТОП», розміщене так, щоб уникнути ризику помилки щодо положення руху на вимикачі.
15.7.2 Для службових ліфтів, в яких шахту вважають недоступною (0.3.13), але з такими розмірами дверей, які дають доступ до шахти, що перевищує 0,30 м, повинна бути чітко ви​дима засторога:
«Не входити в приямок службового ліфта»
15.8
Маркування електропристроїв
Контактори, реле, плавкі запобіжники і під'єднані перемички ланцюгів, що входять у па​нель керування, повинні бути марковані відповідно до схеми з'єднань. На (або) біля тримача запобіжника повинні бути марковані необхідні номінал і тип запобіжника.
У разі застосовування багатопровідних роз'ємів маркують тільки роз'єми, а провід не мар​кують.
15.9
Ключ до дверей шахти
Ключ повинен мати прикріплений ярлик, на якому повинна бути засторога про небезпеку, пов'язану з застосовуванням ключа, і про те, що двері повинні бути замкнені після їхнього зачинення.
15.10
Замикальні пристрої
На замикальних пристроях повинна бути табличка з вказівкою:
a) назва фірми-виробника замикального пристрою;
b) знак типового перевіряння і відомості про це (якщо застосовують, див. 7.7.3.1.1).
15.11
Групи службових ліфтів
Якщо в одному машинному приміщенні є частини різних службових ліфтів, усі службові ліфти повинні бути позначені цифрами або літерами, що їх відповідно використовують для позначання частин (привид, контролер, обмежувач швидкості, вимикачі, дах кабіни, приямок, або інші місця, за необхідності тощо)
15.12
Резервуар
На резервуарі необхідно вказати характеристику робочої рідини.
16 ПЕРЕВІРЯННЯ. ВИПРОБОВУВАННЯ. РЕЄСТРАЦІЯ. ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ
16.1
Перевіряння та випробовування
16.1.1
Технічні дані, які надають для попереднього ознайомлення, повинні містити не​
обхідну інформацію для підтвердження, що відповідні частини мають правильну конструкцію
і представлена установка відповідає вимогам цього стандарту.
Примітка. Додаток С може бути основою для тих, хто виконує або дає завдання для вивчення установки до введення її в експлуатацію.
16.1.2
До введення в експлуатацію службовий ліфт повинен бути перевірений і випробу​
ваний відповідно до додатка D.
Примітка. Можна за домовленістю надавати всю або деяку технічну інформацію та розрахунки, використані в додатку С.
16.2
Реєстрація
Основні характеристики службового ліфта треба заносити в реєстраційний журнал або файл, складені не пізніше часу введення установки в експлуатацію. Цей журнал або файл повинен містити такі частини:
а) технічний розділ, де подано:
1) дату введення службового ліфта в експлуатацію;
2) основні характеристики службового ліфта;

3) характеристики канатів і (або) ланцюгів;

4) характеристики частин, для яких необхідні сертифікати (15.10);

5) настановні кресленики для монтажу в будинку;

6) електросхеми (із використовуванням символів CENELEC);
7) схеми гідросистеми (із використовуванням символів ISO 1219-1); кількість схем гідро​системи і електросхем може бути обмежено ланцюгами для загальної інформації про безпеку. Повинні бути пояснення скорочень, що містять символи;

8) тиск за повного навантаження;

9) характеристики або тип робочої рідини;

b) розділ, призначений для дублікатів звітів перевіряння і випробовування із датами і за​уваженнями.
Цей журнал або файл повинен зберігати записи про:
1) важливі зміни, що їх застосовано в службовому ліфті (додаток Е);
2) замінення канатів або важливих компонентів;

3) нещасні випадки.

Примітка. Цей журнал або файл повинні бути доступні для обслуговуючого персоналу та осіб або організацій, відповідальних за періодичне перевіряння і випробовування.
16.3 Інформація постачальника
Постачальник повинен надавати інструкцію з експлуатації.
16.3.1
Доступ та нормальне використовування
16.3.1.1
Доступ
У інструкції повинна бути необхідна інформація про доступ до дверей або люків машин​ного приміщення службового ліфта, особливо про:
a) безпечний та вільний доступ;
b) використовування драбин (див. додаток J).
16.3.1.2
Нормальне використовування
У інструкції з експлуатації повинна бути необхідна інформація про використовування службового ліфта, особливо про:
a) підтримування дверей машинного приміщення у закритому положенні;
b) властивість вантажу, який будуть транспортувати, безпечне завантажування та роз​вантажування;
c) підтримування вільного доступу в машинне приміщення та до службового ліфта;
d)
дії, що потребують втручання кваліфікованого персоналу;
e) ведення документації;
f) використовування аварійного ключа для відмикання.
16.3.2
Технічне обслуговування
У інструкції з експлуатації повинна бути інформація про:
a) необхідність технічного обслуговування службового ліфта і його допоміжних пристроїв, щоб підтримувати його в робочому стані (див.0.3.2);

b) інструкція для безпечного технічного обслуговування.

16.3.3
Перевіряння і випробовування
Інструкція з експлуатації повинна мати інформацію про:
16.3.3.1 Періодичне перевіряння
Періодичне перевіряння і випробовування службових ліфтів та їхніх допоміжних пристроїв після введення їх в експлуатацію повинні проводити для перевіряння їхнього стану. Ці періо​дичні перевіряння і випробовування треба проводити відповідно до Е.1.
Інформація повинна бути про частоту цих перевірянь і випробовувань.
16.3.3.2 Перевіряння і випробовування після важливих змін або нещасних випадків Після важливих змін або нещасних випадків треба подавати вказівки щодо перевіряння та випробовування.
Це перевіряння і випробовування після важливих змін або нещасних випадків треба про​водити на підтвердження того, що службовий ліфт продовжує відповідати цьому стандарту. Це перевіряння і випробовування треба проводити відповідно до Е.2.
ДОДАТОК А (обов'язковий)
ПЕРЕЛІК ЕЛЕКТРИЧНИХ ПРИСТРОЇВ БЕЗПЕКИ
	Пункт
	Пристрої контролювання

	5.2.2.2.2
	Перевіряння на зачинене положення оглядових дверей і оглядових люків

	5.6.4.3 а)
	Пристрій зупинення в приямку (якщо є)

	7.7.3.1
	Перевіряння на замикання дверей шахти (якщо є)

	7.7.4.1
	Перевіряння на зачинене положення дверей шахти

	7.7.5.2
	Перевіряння на зачинене положення стулок без замка (якщо є)

	8.5
	Перевіряння на підтвердження зачиненого положення входу в кабіну пересувними

	
	захисними засобами

	9.7.4 с)
	Пристрій зупинення в шахті

	9.8.5
	Виявляння перевищення швидкості

	9.9.2.9
	Перевіряння на натяг каната обмежувача швидкості

	9.9.3.4
	Перевіряння на натяг в канаті безпеки

	10.4.1
	Перевіряння на повернення буферів у нормальне висунуте положення

	10.5.1.3.1b)
	Кінцевий вимикач для електричних службових ліфтів

	10.5.2.1
	Кінцевий вимикач для гідравлічних службових ліфтів

	10.5.2.2.2b)
	Перевіряння на натяг у пристрої для передавання положення кабіни службових ліфтів

	
	прямої дії (кінцевий вимикач)

	10.5.2.2.3b)
	Перевіряння на натяг у пристрої для передавання положення кабіни службових ліфтів

	
	непрямої дії (кінцевий вимикач)

	12.2.4.1.1
	Перевіряння на положення знімного штурвалу

	12.2.6
	Перевіряння зупиненого положення зупинених приводів електричних службових ліфтів

	12.2.7
	Перевіряння на ослаблення каната або ланцюга службових ліфтів

	12.3.4
	Перевіряння зупиненого положення зупинених приводів гідравлічних службових ліфтів

	12.3.13
	Перевіряння на ослаблення каната або ланцюга службових ліфтів прямої дії

	13.4.2
	Контролювання вимикача

	14.2.1.2 а)2)
	Перевіряння на вирівнювання і повторне вирівнювання

	14.2.1.2 а)3)
	Перевіряння на натяг у пристрої для передавання положення кабіни (вирівнювання,

	
	повторне вирівнювання і електричне проти сповзання)

	14.2.2.2
	Пристрій зупинення
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ДОДАТОК В (обов'язковий)
ВІДМИКАЛЬНИЙ ТРИКУТНИК
Розміри у міліметрах
Рисунок В.1 — Відмикальний трикутник
ДОДАТОК С (довідковий)
ТЕХНІЧНА ДОКУМЕНТАЦІЯ
С.1 Вступ
Технічні характеристики, що їх треба подавати з заявкою на попередній розгляд, повинні містити всю або частину інформації і документи, перераховані нижче.
С.2 Загальні положення
· назви і адреси постачальника, власника і або користувача;
· адреса монтажної площадки;
· тип устаткування — номінальна вантажопідйомність — номінальна швидкість;
· висота підйому службового ліфта, кількість поверхів, що їх обслуговують;
· маса кабіни і противаги або балансувального вантажу;
· засоби доступу в машинне приміщення (6.2).
С.З Технічні характеристики і кресленики
Настановні креслення, необхідні для правильного установлення службового ліфта, зок​рема місце установлення приводу, блоків і іншого устаткування.
Не потрібно, щоб ці кресленики давали подробиці конструкції, але вони повинні мати необхідні особливості для перевіряння відповідності цьому стандарту, і зокрема:
· зазори в верху шахти і у приямку (5.6.1, 5.6.2, 5.6.3, 5.6.4.2);
· будь-які доступні місця нижче шахти (5.4);
· доступ у приямок (5.6.4.2);
· захист гідроциліндра, якщо необхідно (12.3.2.4.1);
· перегородки між службовими ліфтами і (або) ліфтами, якщо їх більше ніж один ліфт в одній шахті (5.5);
· наявність отворів для кріплення;
· положення і основні розміри машинного приміщення з прив'язками приводу і основ​них пристроїв. Розміри канатотягового пристрою або барабана. Вентиляційні отвори. Наван​таження на будинок і дно приямка;
· доступ у машинне приміщення (6.2);
· положення і розміри блоків;
· положення інших пристроїв у машинному приміщенні;
· розташування і основні розміри дверей шахти (7). Не потрібно показувати усі двері, якщо вони ідентичні, і, якщо зазначена відстань між порогами дверей шахти та забезпечені положення порогів у напрямку рівнів підлоги є ідентичні;
· розміщення і розміри оглядових дверей і оглядових люків (5.2.2);
· розміри кабіни і її входів (8.1, 8.2, 8.5);
· зазор між кабіною і дверима шахти або рамою з повністю відчиненими дверима шахти (11.2);
· основні характеристики підвіски — коефіцієнт запасу міцності — канати (кількість, діаметр, конструкція, розривне навантаження) — ланцюг (тип, конструкція, крок, розривне навантаження);
· розраховування коефіцієнта запасу міцності;
· дані про запобіжні заходи, якими забезпечено у випадку 5.4 проти вільного падання та спускання з перевищеною швидкістю;
· основні характеристики каната обмежувача швидкості і (або) каната безпеки: діаметр, конструкція, розривне навантаження, коефіцієнт запасу міцності;
· розміри і перевіряння напрямних, стан і розміри тертьових поверхонь (тягнені, фре​зовані, шліфовані);
· розміри і перевіряння буферів акумулятивного типу, зокрема характеристичну криву;
· перевіряння тиску повного навантаження;
· перевіряння гідроциліндра та систем труб відповідно до додатка Н;
· характеристики або тип гідравлічної рідини.
С.4 Схеми електричних з'єднань і гідравлічної циркуляції
Принципові схеми електричних з'єднань:
· силових ланцюгів, і

· ланцюгів електропристроїв безпеки.
Ці схеми повинні бути чітко виконані з використовуванням символів CENELEC.
Схеми гідравлічної циркуляції.
Ці схеми повинні бути чітко виконані і застосовані символи відповідно до ISO 1219-1.
ДОДАТОК D (обов'язковий)
ПЕРЕВІРЯННЯ І ВИПРОБОВУВАННЯ ДО ВВЕДЕННЯ В ЕКСПЛУАТАЦІЮ
До введення службового ліфта в експлуатацію повинні бути проведені такі перевіряння та випробовування:
D.1 Перевіряння
Ці перевіряння повинні підтвердити виконання вимог цього стандарту. D.2 Випробовування і підтвердження
Ці випробовування і контролювання повинні охоплювати такі пункти:
a) запірні пристрої (7.7);

b) електропристрої безпеки (додаток А);
c) елементи підвіски та їхнє кріплення:

повинна бути перевірена відповідність їхніх характеристик, зазначених у реєстраційно​му журналі або у файлі (16.2);
d)
гальмівна система (12.2.3.2);
випробовувати треба у той час, коли кабіна спускається на номінальній швидкості за 125 % номінального навантаження з перериванням живлення двигуна і гальма; e) заміри струму або потужності і швидкості (12.2.5 і 12.3.8); f) електропроводка:
1) вимірювання опору ізоляції різних ланцюгів (13.1.3). Для цього вимірювання всі елек​тронні компоненти повинні бути роз'єднані;
2) підтвердження безперервності електричного ланцюга між клемою заземлення в ма​шинному приміщенні різними частинами службового ліфта, що можуть потрапити під напругу випадково;

g) кінцеві вимикачі (10.5); h) перевіряння натягу (9.3):
1)
натяг повинен бути перевірений за допомогою декількох зупинок з максимально
різким гальмуванням, сумісним з монтажем. Під час кожного випробовування повинне відбу​
тися повне зупинення кабіни;
випробовування повинне бути таке:
a) піднімання, з порожньою кабіною, у верхній частині підйому;
b) спускання за 125 % номінального навантаження, в нижчій частині руху;
2) треба перевірити, що порожня кабіна не може рухатися, якщо її противага перебуває на її повністю стиснутих буферах;
3) треба перевірити, що рівновага є така, як це заявлено монтажником;
це можна перевіряти за допомогою засобів вимірювання струму, що поєднують з вимі​рюванням швидкості;
і) обмежувач швидкості:
1) швидкість спрацьовування обмежувача швидкості повинна бути перевірена в на​прямку, що відповідає руху кабіни вниз (9.9) або противаги (9.7.3);
2) роботу керування зупиненням, викладено в 9.9.2.5 треба перевіряти в обох напрям​ках руху;

j) уловлювачі кабіни (9.8):
метою випробовування до введення в експлуатацію є перевіряння правильності монтажу, правильності регулювання і стійкості усього складання, зокрема кабіни, уловлювачів, на​прямних і їхнього кріплення до будинку.
Випробовування під час руху кабіни вниз з необхідним вантажем, рівномірно розподіленим на підлозі кабіни повинно бути проведено за таких умов:
1) у випадку електричного приводу, гальмо є відкрите за номінальної швидкості і при-вод продовжує функціонувати доти, поки канати не зіскочать або не послабляться;
2) у випадку гідравлічного приводу, клапан напрямку вниз є відкритий.

Після випробовування потрібно переконатися, що не відбулося ніяких несприятливих змін, що могли б явним чином уплинути на нормальну роботу службового ліфта. Якщо потрібно, можна замінити тертьові компоненти. Візуальне перевіряння вважають достатнім.
Примітка. Для спрощення зняття з уловлювачів рекомендовано випробовувати навпроти дверей, щоб можна було розвантажити кабіну.
к) уловлювач противаги або балансувального вантажу (9.8):
метою випробовування до введення в експлуатацію є перевіряння правильності монтажу, правильності регулювання і стійкість усього складу, зокрема противаги або балансувального вантажу, уловлювача, напрямних та їхнього кріплення до будинку.
Випробовувати треба з порожньою кабіною, опускання противаги або балансувального вантажу і за таких умов:
1) у випадку електричного приводу, гальмо є відкрите за номінальної швидкості і привид продовжує функціонувати доти, поки канати не зіскочать або не послабляться;
2) у випадку гідравлічного приводу, клапан напрямку вверх є відкритий. Після випробо​вування потрібно переконатися, що не відбулося ніяких несприятливих змін, що могли б яв​ним чином уплинути на нормальну роботу службового ліфта. Якщо потрібно, можна замінити тертьові компоненти. Візуальне перевіряння вважають достатнім.

І) буфери (10.3.4):
1)
буфери акумулятивного типу:
випробовувати треба у такий спосіб: кабіну з номінальним навантаженням треба поста​вити на буфер(и), канати повинні бути ослаблені і треба перевіряти, що стиск відповідає роз​мірам, наведеним у технічній документації відповідно до С.З і 10.3.4;
2)
буфери розсіювального типу:
випробовувати треба у такий спосіб: кабіну з номінальним навантаженням або протива​гу приводять в контакт з буферами за номінальної швидкості.
Після випробовування потрібно переконатися, що не відбулося ніяких несприятливих змін, що могли б явним чином уплинути на нормальну роботу службового ліфта.
m) обмежування робочого ходу плунжера (12.3.2.3):
підтвердження того, що плунжер зупиняється за допомогою дії буферів;
n) тиск за повного завантаження:
вимірювання тиску повного навантаження;
о) розвантажувальний клапан (12.3.5.3):
перевіряння правильності регулювання;
p) розривний клапан (12.3.5.5):
системне випробовування проводять з номінальним навантаженням, рівномірно розпо​діленою в кабіні, що рухається вниз з перевищенням швидкості для задіяння розривного кла​пана. Можна перевіряти правильність регулювання швидкості спрацьовування, наприклад, порівнюванням зі схемою регулювання;
q) дросель (дросель зі зворотним клапаном) (12.3.5.6):
перевіряння того, що максимальна швидкість Vmax не перевищує (Vd + 0,3) м/с:
· за допомогою вимірювання, або

· за формулою:[image: image5.png]



де р — тиск повного навантаження, МПа;
рt — тиск, замірений під час руху вниз із номінальним навантаженням в кабіні, МПа; Якщо потрібно, можна брати до уваги втрати від тиску та втрати від тертя.
Vmax — максимальна швидкість руху вниз у випадку розривання в гідравлічній системі, м/с; Vt     — швидкість виміряна під час руху вниз із номінальним навантаженням в кабіні, м/с;
r) випробовування тиску:
тиск в 200 % від тиску повного навантаження застосовують до гідравлічної системи між зворотним клапаном та гідроциліндром (включно). Тоді цю систему спостерігають для отримання відомостей падіння тиску та витоку в проміжку 5 хв (враховуючи можливий вплив на змінення температури в гідравлічній рідині).
Після цього випробовування треба наочно засвідчити, що підтримується цільність гідрав​лічної системи;
s) випробовування на сповзання:
перевіряють, що кабіна з номінальним навантаженням, що зупинена на найвищому рівні обслуговування, не зрушиться більше ніж на 10 мм вниз протягом 10 хв (враховуючи можли​вий вплив змінення температури в гідравлічній рідині);
t) аварійний режим під час руху вниз (12.3.9.1.5) (у випадку службових ліфтів непрямої дії):
вручну опустити кабіну на підпору (або активізувати уловлювач) і перевірити, що послаб​лення каната або ланцюга не сталося;
u) обмежувач часу роботи двигуна (12.3.12):
перевірити регулювання часу (за допомогою імітації обкатки приводу);
v) електрична система, що обмежує сповзання (14.2.1.3):
функціональне випробовування з номінальним навантаженням кабіни.
ДОДАТОК Е
ПЕРІОДИЧНЕ ПЕРЕВІРЯННЯ І ВИПРОБОВУВАННЯ,
ПЕРЕВІРЯННЯ І ВИПРОБОВУВАННЯ ПІСЛЯ ВАЖЛИВИХ ЗМІН
АБО ПІСЛЯ НЕЩАСНОГО ВИПАДКУ
Е.1 Періодичне перевіряння і випробовування (обов'язковий)
Періодичне перевіряння і випробовування не повинні бути жорсткіші, ніж ті, що необхідні до введення службового ліфта в експлуатацію вперше.
Періодичні випробовування не повинні через їхнє повторення спричинювати надмірний знос або дії, що можуть зменшувати безпеку службового ліфта. Це особливо відноситься до випробовування таких компонентів, як уловлювачі та буфери. Випробовування цих компонентів треба проводити з порожньою кабіною і на зменшеній швидкості.
Робітник, призначений для проведення періодичного випробовування, повинен переко​натися, що ці компоненти (які не працюють за нормальної роботи) перебувають в робочому стані.
Дублікат (другий оригінал) звіту повинен бути прикладений до реєстраційного журналу або файлу до частини, зазначеної в 16.2.
Е.2 Періодичне перевіряння і випробовування після важливих змін або після нещасного випадку (довідковий)
Важливими вважають такі зміни: а) зміни:
· номінальної швидкості;
· номінальної вантажопідйомності;
· маси кабіни;
· висоти підйому;
b) зміна або заміна:
· типу замикальних пристроїв (заміна замикальних пристроїв на пристрої того самого типу не розглядають як важливу зміну);
· системи керування;
· напрямних або типу напрямних;
· типу дверей (або додаванням однієї або більше дверей шахти або кабіни);
· приводу або канатотягового шківа;
· обмежувача швидкості;
· буферів;
· уловлювача;
· гідроциліндра;
· розвантажувального клапана;
· розривного клапана;
· дроселя (дроселя зі зворотним клапаном).
Перевіряння та випробовування повинні бути, максимально такі, як вимагається для первісних компонентів перед введенням службового ліфта в експлуатацію.
ДОДАТОК F (довідковий)
КОНСТРУКЦІЯ СТІН ШАХТ СЛУЖБОВОГО ЛІФТА І ОБЛАШТУВАННЯ ДВЕРЕЙ ШАХТИ І ВХОДУ В КАБІНУ
Захист для запобігання заплутування вантажу:
[image: image6.png]



a) додаткове наплавлення твердим сплавом;
b) захисні огорожі;
c) двері кабіни.
Кут жолоба пристроїв відхилення повинен бути 16°
ДОДАТОК G (обов'язковий)
ЕЛЕКТРОННІ КОМПОНЕНТИ УНИКНЕННЯ ВІДМОВИ
Несправності електронного устаткований службового ліфта, що необхідно враховувати, наведені в 14.1.1.1. У 14.1.1 вважають, що деякі несправності можна не враховувати за певних умов.
Уникнення відмови треба розглядати за умови, що компоненти працюють у гірших межах своїх характеристик, номіналу, температури, вологості, напруги і вібрації.
Наступна таблиця G.1 описує умови, в яких можливість несправностей, розглянутих у 14.1.1.1 e) можна уникнути.
У таблиці:
· «Немає» в ячейках означає: відмови не уникають, тобто треба враховувати;
· порожні ячейки означають: зазначений тип несправності до даного компонента не від​носиться.
Примітка. Вказівки до конструкції.
Деякі небезпечні ситуації відбуваються від можливості шунтування одного або декількох контактів безпеки ко​ротким замиканням або локальним перериванням загального проводу (земля) у сполученні з однієї або декількома іншими несправностями. Нижче наведено рекомендації, коли інформація збирається від ланцюга безпеки для цілей конт​ролювання, дистанційного керування, керування аварійною сигналізацією тощо:
· розробляти плати і схеми з відстанями, що відповідають специфікаціям 3.1 і 3.6 таблиці G.1;
· під'єднати блок, загальний для з'єднань із ланцюгом безпеки на друкованій платі так, щоб блок, загальний для контакторів або релейних контакторів згідно з 14.1.2.4, від'єднувався під час переривання загального проводу до дру​кованої плати;
· завжди аналізувати несправності в ланцюгах безпеки, як це зазначено в 14.1.2.3 І відповідно до EN 1050. Якщо після установлення службового ліфта проводяться його зміни або доопрацювання, аналізування несправностей, зв'я​заних із новим або наявним устаткуванням, треба проводити знову;
· використовувати зовнішні (розташовані поза пристроєм) резистори як захисні пристрої вхідних елементів; внутрішній резистор пристрою не є безпечний;
· компоненти треба використовувати в межах специфікації виробника;
· враховувати зворотну напругу від електроніки. У деяких випадках проблеми можна вирішити застосовуван​ням схем Із гальванічною розв'язкою;
· заземлення електричних установок повинне відповідати HD 384.5.54.S1. У цьому випадку порушення зазем​лення від будинку до зібраної шини контролера можна уникнути.
Таблиця G.1 — Уникнення несправностей
	Компонент
	Уникнення можливих несправностей
	Умови
	Примітки

	
	Розімк​нення ланцюга
	Коротке замикання
	Змінення на вище значення
	Змінення на нижче значення
	Змінення функцій
	
	

	1 Пасивні компоненти
	
	
	
	(а)
	
	
	

	1.1 Резистор постійний
	Немає
	(а)
	Немає
	
	
	(а) Тільки для плівкових резисторів із по​критою лаком або герметичною резистор-ною плівкою і аксіальним з'єднанням відповідно до стандартів ІЕС, а також для дротових резисторів, якщо вони складаються з одного намотаного про​шарку, захищеного емаллю або герме​тичною плівкою.
	

	1.2 Резистор перемінний
	Немає
	Немає
	Немає
	Немає
	
	
	

	1.3 Резистор не лінійний NTC, PTC, VDR, IDR
	Немає
	Немає
	Немає
	Немає
	
	
	

	1.4 Конденсатор
	Немає
	Немає
	Немає
	Немає
	
	
	

	1.5 Індуктивні компоненти
-
котушка
-
дросель
	Немає
	Немає
	
	Немає
	
	
	

	2 Напівпровідники
	
	
	
	
	
	
	

	2.1 Діод, LED - світло-випромінювальний діод
	Немає
	Немає
	
	
	Немає
	
	Змінення функції пов'я​зано зі зміненням роз​міру зворотного струму

	2.2 Стабілітрон
	Немає
	Немає
	
	Немає
	Немає
	
	Замінення на менше значення пов'язано з напругою стабілітро​на. Замінення функції пов'язано зі змінен​ням розміру зворотно​го струму


Продовження таблиці G.1
	Компонент
	Уникнення можливих несправностей
	
	
	Примітки

	
	Розімк​нення ланцюга
	Коротке замикання
	Змінення на вище значення
	Змінення на нижче значення
	Змінення функцій
	Умови
	

	2.3 Тиристор, Тгіас-триаксідний кабель, GTO-геосинхронна орбіта переліту
	Немає
	Немає
	
	
	Немає
	
	Замінення функції по​в'язано із самопере-миканням або фікса​цією стану елементів

	2.4 Оптрон
	Немає
	(а)
	
	
	Немає
	(а) Можна уникнути за умови, що оптрон відповідає ІEС 60747-5, і електрична на​пруга не менша, зазначеної в таблиці нижче, ІЕС 60664-1, таблиця 1
	Розмикання  ланцюга означає   розмикання ланцюга в одному із двох основних компо​нентів (LED - світло-діод   і   фототранзис-тор). Коротке замикан​ня означає коротке за​микання між ними

	
	
	
	
	
	
	Напруга між фазою і землею, отримана від номінальної на​пруги системи, що вмикає наявну на​пругу і напругу по​стійного струму Vms і d.c. 50 100 150 300 600 1 000
	Рекомендовано се​рію імпульсної на​пруги,   що  витри​мується, у вольтах для установки
Категорія III 800
1
500
2
500
4 000
6 000
8 000
	

	2.5 Змішана схема
	Немає
	Немає
	Немає
	Немає
	Немає
	
	

	2.6 Інтегральна схема
	Немає
	Немає
	Немає
	Немає
	Немає
	
	Замінення функції на генерацію, висновки «і» стають висновка​ми «або» тощо

	3 Різноманітні
	
	
	
	
	
	
	

	3.1 Рознімання, клеми, штепсельні вилки
	Немає
	(а)
	
	
	
	(а) Короткого замикання рознімань мож​на уникнути, якщо мінімальні величини відповідають даним у таблиці (із ІЕС 60664-1) за умови:
	


Продовження таблиці G.1
	Компонент
	Уникнення можливих несправностей
	Умови
	Примітки

	
	Розімк​нення ланцюга
	Коротке замикання
	Змінення на вище значення
	Змінення на нижче значення
	Змінення функцій
	
	

	
	
	
	
	
	
	-
клас забрудненості середовища - 3;
-
матеріал групи III;
-
неоднорідне поле.
Колонка «матеріал друкованих плат» у таблиці 4 не використовують. Це - абсолютно мінімальні величини з усіх, що можуть бути на під'єднаному пристрої, не розмір кроку або теоретичні величини. Якщо клас захисту розніман​ня - це IP 5X або кращий, довжину вито​ку струму можна зменшити до величини зазору,   наприклад, до 3 мм для 250 В чинної напруги
	

	3.2 Неонова лампа
	Немає
	Немає
	
	
	
	
	

	3.3 Трансформатор
	Немає
	(а)
	(b)
	(b)
	
	(а) (b)
Можна уникнути за умови, що напруга ізоляції між витками і сердечником відпо​відає EN 60742, 17.2 і 17.3 і робочій на​прузі є найвищою  можливою напругою в таблиці 6 між струмопровідним прово​дом і землею.
	Короткі замикання містять короткі зами​кання первинних і вторинних обмоток або між первинними і вторинними витками. Змінення номіналу по​в'язано зі зміненням коефіцієнта трансфор​мації внаслідок част​кового короткого за​микання в обмотці

	3.4 Плавкий запобіжник
	
	(а)
	
	
	
	(а) Можна уникнути за правильного номіналу запобіжника і відповідності його конструкції стандартам ІEС
	Коротке замикання означає коротке за​микання в згорілому плавкому запобіжнику

	3.5 Реле
	Немає
	(а) (b)
	
	
	
	а) Короткого замикання між контактами, а також між контактами і котушкою мож​на уникнути, якщо реле відповідає вимо​гам 13.2.2.3 (14.1.2.2.3)
	


Продовження таблиці G.1
	Компонент
	Уникнення можливих несправностей
	Умови
	Примітки

	
	Розімк​нення ланцюга
	Коротке замикання
	Змінення на вище значення
	Змінення на нижче значення
	Змінення функцій
	
	

	
	
	
	
	
	
	(b) Зварювання контактів не можна уник​нути. Проте, якщо реле має взаємоза​лежні контакти, що приводяться в дію механічним зусиллям, і його конструкція відповідає   EN   60947-5-1,   допущення 13.2.1.3 застосовують
	

	3.6 Друкована плата
	
	
	
	
	
	(а) Короткого замикання можна уникнути за умови, що:
—
загальні характеристики плати відпо​
відають EN 62326-1;
—
матеріал підставки відповідає специ​
фікаціям EN 60249-2-3 і (або) EN 60249-
2-2;
—
конструкція плати відповідає вищезаз​
наченим вимогам і мінімальні величини
відповідають таблицям (в ІЕС 60664-1) за
умови:
—
клас забрудненості — 3;
—
група матеріалу — III;
—
неоднорідне поле.
Колонку «матеріал друкованих схем» з таблиці 4 не використовують. Це означає, що довжина шляху витоку струму  роз​міром 4 мм і зазори 3 мм для наявної напруги 250 В. Для іншої напруги див. ІЕС 60664-1.
Якщо клас захисту плати IP 5X або кра​щий, або застосований матеріал має вищу якість, довжину шляху витоку стру​му можна зменшувати до величини зазо-
	


Кінець таблиці G.1
	Компонент
	Уникнення можливих несправностей
	Умови
	Примітки

	
	Розімк​нення ланцюга
	Коротке замикання
	Змінення на вище значення
	Змінення на нижче значення
	Змінення функцій
	
	

	
	
	
	
	
	
	ру, наприклад, 3 мм для 250 Vms. Для ба​гатошарових плат, що складаються що​найменше із 3 прошарків із препраги або іншого тонколистового матеріалу, корот​кого замикання можна уникнути (див. EN 60950)
	

	4 Складання компонен​тів на друкованій платі
	
	Немає (а)
	
	
	
	(а) Короткого замикання можна уникнути, якщо можна уникнути короткого замикан​ня самого компонента і компонент уста​новлений так, що довжина шляху вито​ку струму не зменшується ні типом ус​тановки, ні самою платою менше міні​мальних прийнятних величин, наведених у 3.1 та 3.6 цієї таблиці
	


ДСТУ prEN 81-3:2004
ДОДАТОК Н (обов'язковий)
РОЗРАХОВУВАННЯ ПЛУНЖЕРІВ, ЦИЛІНДРІВ, ЖОРСТКИХ ТРУБОПРОВОДІВ І ЇХНІХ З'ЄДНАНЬ
Н.1 Розраховування безпосередньо через тиск
Див. 12.3.5.3.3.
Н.1.1 Розраховування товщини стінки плунжерів, циліндрів, жорстких трубопроводів і їх з'єднань
Розміри у міліметрах
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Рисунок Н.1
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е0 = 1,0 мм — розмір між стінкою і основою циліндрів і між жорсткими трубопроводами і будь-яким циліндром і розривним клапаном, якщо є; = 0,5 мм — для плунжерів та інших жорстких трубопроводів; 2,3 — коефіцієнт для втрати (1,15) тертя і піків тиску (2); 1,7 — коефіцієнт безпеки, передбачений від проникнення.
Н.1.2 Розраховування товщини основи циліндра (приклади)
Наведені приклади не допускають інших можливих конструкцій
Н.1.2.1 Горизонтальна основа, що зменшує тиск за рахунок канавок
Розміри у міліметрах
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Умови для розраховування зварних швів на тиск:
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Рисунок Н.2
ДСТУ prEN 81-3:2004
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Н. 1.2.2 Випуклість основи
Розміри у міліметрах
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Рисунок Н.З
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Н.1.2.3 Горизонтальна основа на зварних фланцях Розміри у міліметрах
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Рисунок Н.4
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Н.2 Розраховування гідроциліндрів проти роздроблення
Наведені приклади не виключають інших можливих конструкцій.
Розраховування роздроблення повинно бути виконано на частині 3 найменшим опором роздробленню. Див. також 12.3.5.3.3.
Н.2.1 Одиночні гідроциліндри
[image: image19.png]



Рисунок Н.5

[image: image20.png]



	Для λ.п≥100     
	Для λn<100                   
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b) Чинний для плунжерів, витягнутих вверх.
Н.2.2 Телескопічні гідроциліндри без зовнішнього керування, розраховування плунжера
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Рисунок Н.6
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F5 = 1,4-gn{cm(P + Q) + 0,64.Pr+Pm+Prt].
b) Чинний для плунжерів, витягнутих вверх.
Н.2.3 Телескопічні гідроциліндри з керуванням ззовні
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Рисунок Н.7
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	Для λп ≥ 100
	Для λn < 100
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Чинний для плунжерів, витягнутих вверх.
Символи:
Аn — перехресна секційна площа матеріалу плунжера, мм2 (п = 1, 2, 3);
ст — відношення припущення;
dm — зовнішній діаметр найбільшого плунжера телескопічного гідроциліндра, мм;
dmi — внутрішній діаметр найбільшого плунжера телескопічного гідроциліндра, мм;
Е   — модуль адаптаційної здатності, Н/мм2;
(для сталі: Е = 2,1 • 105 Н/мм2); е0  — умовна товщина стінки, мм; F5 —фактична сила роздроблення, Н; gn  — стандартний час вільного падіння, м/с2; 4    — рівноцінний радіус циркуляції телескопічного гідроциліндра, мм;
in
— радіус циркуляції плунжера, мм (n =1, 2, 3);
Jn
— повторний момент роботи плунжера, мм4 (n=1,2, 3);
l
— максимальна довжина плунжерів, мм;
р
— тиск повного навантаження, МПа;
Р
— сума маси пустої кабіни і маси частини кабелів підвіски кабіни, кг;
Рr
— розрахункова маса плунжера, кг;
Prh
— маса будь-якого устаткування плунжера, кг;
Prt
— маса плунжерів, які діють на плунжер, розраховують (у випадку телескопічних
гідроциліндрів), кг;
Q
— номінальна вантажопідйомність (маса) службового ліфта, кг;
Rm
— розривальне навантаження, Н/мм2;
Rp0,2— навантаження (непропорційне розтягування), Н/мм2;
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 —
рівноцінний коефіцієнт телескопічного гідроциліндра;
—
коефіцієнт розраховування плунжера;
v,[image: image31.png]


φ       — коефіцієнти використані для представлення приблизних значень через експери​
ментальне визначення діаграм;
1,4       — коефіцієнт надмірного тиску;
2
— коефіцієнт безпеки проти роздроблення.
ДОДАТОК J (довідковий)
ІНФОРМАЦІЯ ДЛЯ ВЛАСНИКА І (АБО) КОРИСТУВАЧА СЛУЖБОВОГО ЛІФТА
Засоби доступу для входу в машинне приміщення службового ліфта взагалі не є части​ною службового ліфта і звичайно не надаються постачальником (див. 0.2.5). Ціллю цього додатка є надання інформації власнику (користувачу) службовим ліфтом про доступ та тех​нічне обслуговування з використанням драбин.
J.1 Засоби доступу до машинного приміщення службового ліфта
Засоби доступу для входу в машинне приміщення службового ліфта повинні відповідати таким вимогам:
a) потрібно, щоб вхід в машинне приміщення був безпечний та мав легкий доступ;

b) корисна інформація про постійний доступ наведена в серії стандартів EN 12437;
c) якщо для доступу використовують драбини, вони повинні задовольняти таким вимогам:

1) драбини, висота яких перевищує 1,50 м, під час положення для доступу повинні ут​ворювати кут від 65° до 75° до горизонталі, і не повинні ковзати або перевертатися;
2) чиста ширина драбини повинна бути не менше ніж 0,35 м, ширина щаблів не мен​ша ніж 50 мм, і у випадку вертикальних драбин відстань між щаблями і стіною за драбиною повинна бути не менша ніж 0,15 м; щаблі повинні бути сконструйовані для навантаження 1500 Н. Щаблі повинні бути з опором ковзанню (наприклад, з насічками);

3) поряд із верхньою частиною драбини в границях досяжності повинен бути принаймні один фіксатор для рук;
4) поруч із драбиною в границях горизонтальної відстані 1,50 м, повинні бути перед​бачені заходи від ризику падіння з висоти, більшої ніж висота драбини.

J.2 Робота з технічного обслуговування, яку виконують за допомогою приставної драбини
Роботу з технічного обслуговування можна виконувати з приставної драбини, за таких умов:
a) драбина нахилена відповідно до J.1;
b) ширина поверхні щаблів для приставної драбини — принаймні 80 мм (див. 0.2.5). Для складеної драбини застосовують вимоги EN 131-1.
c) поріг оглядового люка розташовують на висоті, що не перевищує 2,70 м від рівня до​ступу на поверх;
d) драбина(и) займає(-ють) положення перед компонентами, що потребують огляд або технічне обслуговування.
ДОДАТОК ZA (довідковий)
ПУНКТИ ЦЬОГО СТАНДАРТУ, ЯКІ ВІДПОВІДАЮТЬ ОСНОВНИМ ВИМОГАМ АБО ІНШИМ ПОЛОЖЕННЯМ ЄВРОПЕЙСЬКИХ ДИРЕКТИВ
Цей стандарт було підготовлено за мандатом, виданим CEN Європейською Комісією і Європейською Асоціацією Вільної Торгівлі і підтримує головні вимоги Директиви стосовно машин (98/67/ЕС).
ЗАСТОРОГА! Інші вимоги та інші Європейські Директиви можна застосовувати до цього виробу(ів), якщо він підпадає під сферу застосовування цього стандарту.
За винятком пунктів 12.2.5,12.2.8,12.3.8,12.3.12,14.2.1.3, та 16.1.1 пункти цього стан​дарту підтримують основні вимоги Директиви стосовно машин.
Відповідність з пунктами цього стандарту забезпечує єдині засоби узгодження зі специфічними вимогами Директиви відповідності та пов'язаних з вимогами EFTA.
ДОДАТОК НА (довідковий)
ПЕРЕЛІК НАЦІОНАЛЬНИХ СТАНДАРТІВ УКРАЇНИ, ІДЕНТИЧНИХ МІЖНАРОДНИМ
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